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Časť A                                    číslo zmluvy : 4600007684/VS/2023  

R á m c o v á    d o h o d a    
na vykonávanie opráv dieselových motorov typu MAN D 2876 LUE 621 

uzatvorená v zmysle § 536  a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Dohoda“) 

 

1. ZMLUVNÉ STRANY 

1.1. Objednávateľ: 

Obchodné meno: Železničná spoločnosť Slovensko, a.s.  

Sídlo: Rožňavská 1, 832 72 Bratislava  3 

Právna forma: akciová spoločnosť 

Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa,    

 Vložka č.: 3497/B 

Štatutárny orgán: Predstavenstvo 

Zástupcovia: Ing. Roman Koreň, predseda predstavenstva 

 Ing. Ján Lukáč, podpredseda predstavenstva 

IČO: 35 914 939   

IČ DPH: SK 20 219 200 76 

DIČ: 20 219 200 76 

Doplňujúce údaje k DPH: Objednávateľ je platiteľom DPH.       

Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s.       

IBAN: SK25 0200 0000 0022 3530 4454 

SWIFT: SUBASKBX 

 

(ďalej len „objednávateľ“ alebo „ZSSK“) 

 

 

1.2. Zhotoviteľ :  

Obchodné meno:    RUDOS RUŽOMBEROK s.r.o. 

Sídlo  Štiavnička 19, 034 01 Ružomberok 

Právna forma:  spoločnosť s ručením obmedzeným 

Registrácia  Spoločnosť je zapísaná v OR vedenom na OS v Žiline, odd. „sro“, 

vl. č. 3375/L                       

Štatutárny orgán:   

Zástupca:  Zuzana Bobulová, konateľka  

 Peter Bobuľa, konateľ 

IČO:  36 002 968 

IČ DPH:  SK 2020431248 

DIČ:  2020431248 

Doplňujúce údaje k DPH:  Objednávateľ je platiteľom DPH.  

Bankové spojenie: VÚB a.s., pobočka Ružomberok       

IBAN:  SK98 0200 0000 0017 8078 9755 

SWIFT:  SUBASKBX 

 

(ďalej len „zhotoviteľ“) 

 

(objednávateľ a zhotoviteľ ďalej spolu len „zmluvné strany“) 
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2. NÁLEŽITOSTI DOHODY 

2.1. Predmet Dohody:   

2.1.1. Predmetom tejto Dohody je záväzok zhotoviteľa vykonať pre objednávateľa dielo ako je 
definované v tejto Dohode, ktoré spočíva vo vykonávaní opráv spolu s príp. dodaním 
náhradných dielov (generálna oprava) a/alebo servisných záručných prehliadok dieselových 
motorov typu MAN D 2876 LUE 621 (ďalej aj „spaľovací motor“ alebo „dieselový motor“) v 
počte do 56 kusov a záväzok objednávateľa zaplatiť zhotoviteľovi cenu podľa tejto Dohody. 
Zhotoviteľ berie na vedomie, že uvedené množstvo dieselových motorov je len informatívne 
a objednávateľ sa touto Dohodou nezaväzuje dať zhotoviteľovi do opravy uvedené množstvo 
dieselových motorov (ďalej len „predmet Dohody“). 

 

2.2. Dielo: 

2.2.1. Dielom sa pre účely tejto Dohody rozumie záväzok zhotoviteľa vykonať: opravy dieselových 
motorov spolu s príp. dodaním náhradných dielov (generálna oprava) a/alebo servisných 
záručných prehliadok dieselových motorov v rozsahu podľa Prílohy č. 1 .(ďalej aj ako „opravy“), 
ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody, kvalitne, v zhode s príslušnými vyhláškami UIC, 
technickými normami EN, STN, TNŽ, smernicami a normami pre opravy koľajových vozidiel, v 
súlade so zákonom č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov, podľa vyhlášky MDPT SR č. 205/2010 Z. z. o určených 
technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených technických 
zariadeniach, podľa vyhlášky MDPT SR č. 351/2010 Z. z. o dopravnom poriadku dráh, v zmysle 
platných predpisov ZSSK pre opravy železničných koľajových dráhových vozidiel (ďalej len 
„ŽKV“) a ich ďalších súvisiacich predpisov (vrátane dohodnutých výnimiek, prevádzkových 
úprav a pod.), podľa platnej výkresovej dokumentácie, platných udržiavacích a technologických 
postupov a v súlade s ostatnými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike (ďalej len 
„Dielo“). 

 

2.3. Celková cena za predmet Dohody:  

2.3.1. Cena za vykonanie Diela je stanovená dohodou zmluvných strán: 

2.3.1.1.  v prípade neuplatnenia opcie 2 753 397,08 EUR bez DPH, 
(slovom: dvamiliónysedemstopäťdesiattritisíctristodeväťdesiatsedem eur a 08 centov)  

2.3.1.2.  v prípade uplatnenia opcie 5 506 794,16 EUR bez DPH 
 (slovom: päťmiliónovpäťstošesťtisícsedemstodeväťdesiatštyri eur a 16 centov)  

         (ďalej len „celková cena“ alebo „finančný limit“). 

 

2.4. Cena  

2.4.1. Cena za generálnu opravu jedného dieselového motora typu MAN D 2876 LUE 621 je 89 094,52 
EUR bez DPH (slovom: osemdesiatdeväťtisícdeväťdesiatštyri eur a 52 centov) 

2.4.2. cena servisných záručných prehliadok vrátane ceny za výjazd je uvedený v Prílohe č. 3 tejto 
Dohody. 

2.4.3. Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ je oprávnený každoročne do 31.03. požiadať 
Objednávateľa o zvýšenie cien uvedených v bode 2.4.1 a 2.4.1 maximálne o výšku ročnej miery 
inflácie oficiálne vyhlásenej Štatistickým úradom v Slovenskej republike meranej indexom 
spotrebiteľských cien za uplynulý kalendárny rok. Túto žiadosť o zvýšenie jednotkových cien je 
Zhotoviteľ oprávnený predložiť až po riadnom zverejnení ročnej miery inflácie Štatistickým 
úradom v Slovenskej republike. Pri žiadosti o úpravu cien bude Zhotoviteľ vychádzať z  cien 
platných v predchádzajúcom kalendárnom roku. Táto zmena dohodnutých jednotkových cien 
Zmluvy je možná len na základe vzájomného rokovania a uzatvorenie dodatku k Zmluve. 
Zmluvné strany sa dohodli, že o prvé zvýšenie cien môže Zhotoviteľ požiadať najskôr až v roku 
2024. 
 

2.5. Splatnosť  faktúry:   

2.5.1. Splatnosť faktúry je šesťdesiat (60) kalendárnych dní odo dňa vystavenia faktúry (ďalej len 
„splatnosť“). 

2.5.2. Faktúru zhotoviteľ doručí objednávateľovi do piatich (5) dní odo dňa jej vystavenia, v opačnom 
prípade sa lehota splatnosti automaticky predlžuje o počet dní presahujúcich túto lehotu 
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platnosť faktúry je maximálne do 60 kalendárnych dní od dňa vystavenia faktúry (ďalej len 
„splatnosť“) 

 

2.6. Fakturačná adresa: 

2.6.1. Faktúru s prílohami vyhotovenú v dvoch (2) vyhotoveniach pre objednávateľa doručí zhotoviteľ 
na adresu: 
Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 
Sekcia účtovníctva a daní (pracovisko Letná 42) 
Pri bitúnku 2 
040 01 Košice 

2.6.2. Zmluvné strany berú na vedomie, že je možné vystaviť a doručiť faktúru podľa tejto Dohody aj 
v zmysle zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácií a centrálnom 
ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov (ďalej aj „zákon o elektronickej 
fakturácií“). Takto vystavená faktúra musí mať všetky náležitosti podľa § 2 ods. 2 písm. a) až 
m) zákona o elektronickej fakturácií. Zhotoviteľ  je povinný za účelom možnosti využitia 
elektronického doručovania faktúr uzavrieť so ZSSK písomnú dohodu o elektronickom 
doručovaní faktúr v súlade so zákonom  o DPH. 

 

2.7. Zhotoviteľ uvedie na faktúre údaje  

2.7.1. číslo tejto Dohody 

2.7.2. číslo objednávky  

 

2.8. Doba trvania Dohody:  

2.8.1. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, t.j. na dobu 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tejto Dohody s možnosťou uplatnenia opcie na ďalších 24 mesiacov (aj po 
častiach) alebo do vyčerpania výšky celkovej ceny v eurách bez DPH podľa toho, ktorá okolnosť 
nastane skôr. Ukončenie Dohody sa netýka ustanovení Dohody, pri ktorých vzhľadom na ich 
povahu je zrejmé, že majú trvať aj po ukončení Dohody, najmä nárokov na náhradu škody, 
nárokov zo zodpovednosti za vady Diela alebo nárokov zo zmluvnej pokuty. 

 

2.9. Opcia: 

2.9.1.  Počas trvania Dohody je objednávateľ oprávnený uplatniť si u zhotoviteľa opciu za podmienok 
uvedených v tomto bode Dohody, a to po častiach a aj opakovane s tým, že doba trvania tejto 
Dohody sa predlžuje najviac o 24 mesiacov.   

2.9.2. Opcia predstavuje právo (nie povinnosť) Objednávateľa na uzavretie budúcej zmluvy v súlade 
s ustanovením § 289 a nasl. Obchodného zákonníka, predmetom ktorej bude vykonávanie 
opráv dieselových motorov v súlade s podmienkami uvedenými v tejto Dohode, čomu 
zodpovedá povinnosť zhotoviteľa uzavrieť takúto budúcu zmluvu v prípade uplatnenia tohto 
práva zo strany objednávateľa. Objednávateľ pristúpi k uplatneniu Opcie na základe vlastnej 
úvahy počas trvania Dohody v súhrne na najviac 24 mesiacov. 

2.9.3. Pokiaľ sa objednávateľ rozhodne využiť právo Opcie, je povinný tak učiniť písomným 
oznámením o uplatnení práva Opcie doručeným zhotoviteľovi (ďalej aj „Oznámenie 
o uplatnení Opcie“). Najneskôr v lehote tridsať (30) kalendárnych dní odo dňa doručenia 
Oznámenia o uplatnení Opcie je zhotoviteľ povinný odoslať objednávateľovi písomné 
oznámenie, v ktorom uvedie, že s uplatnením práva Opcie bezvýhradne súhlasí (ďalej len 
„Akceptačné oznámenie“). 

2.9.4.  Bez ohľadu na skutočnosť, či zhotoviteľ zašle alebo nezašle objednávateľovi Akceptačné 
oznámenie, zhotoviteľovi vznikne povinnosť vykonať Dielo na základe písomnej požiadavky 
(objednávky) objednávateľa, a to za rovnakých podmienok, aké sú uvedené v tejto Dohode. 

 

2.10. Spôsob ukončenia Dohody:   

2.10.1. Táto Zmluva sa končí:  

2.10.1.1. vyčerpaním výšky celkovej ceny za predmet Dohody z bodu 2.3.1 časti A Dohody  
2.10.1.2. písomnou dohodou zmluvných strán 
2.10.1.3. písomným odstúpením od Dohody  
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2.10.1.4. písomnou výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou lehotou 2 (dva) mesiace 
2.10.1.5. Záručné doby poskytnuté zhotoviteľom objednávateľovi a iné nároky a práva zmluvných 

strán, ktoré im vznikli na základe alebo v súvislosti s touto Dohodou nie sú akýmkoľvek 
spôsobom ukončením Dohody dotknuté. 

 

2.11.  Miesto vykonania Diela:  

2.11.1. Miesto   vykonanie diela je: 

2.11.1.1. pri vykonávaní opráv motorov - v sídle alebo prevádzke zhotoviteľa, 
2.11.1.2. pri vykonávaní servisných záručných prehliadkach v miesta dislokácie motorovej 

jednotky v ktorej je  motor inštalovaný  -  konkrétne podľa Prílohy č. 5 tejto Dohody -  
Zoznam miest plnenia Rámcovej Dohody. 

 

2.12. Miesto odovzdania a prevzatia predmetu Diela:  
2.12.1. Miestom odovzdania motora do opravy/z opravy v sídle alebo prevádzke objednávateľa, 

konkrétne podľa Prílohy č. 4 tejto Dohody - Zoznam miest odovzdania a prevzatia predmetu 
Diela a kontaktných zamestnancov obstarávateľa, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak 

2.12.2. Spôsob prevzatia a odovzdania predmetu Diela sa riadi časťou B tejto Dohody. 

 

2.13. Maximálna lehota na vykonanie Diela:   

2.13.1. Maximálne lehoty na vykonanie diela sú:  

2.13.1.1. 7 (sedem) pracovných dní pre vykonanie generálnej opravy vrátane dodania 
náhradných dielov, odo dňa prevzatia dieselového motoru do opravy (ďalej len 
„maximálna lehota na vykonanie diela“). 

2.13.1.2. 1 (jeden) pracovný deň pre vykonanie servisnej záručnej prehliadky. 

 

2.14. Termín odovzdania predmetu Diela:    

2.14.1. do opravy: piatich (5) kalendárnych dní od doručenia objednávky zhotoviteľovi podľa bodu 2.10 
časti B Dohody, 

2.14.2. z opravy: podľa zhotovenia Diela, maximálne však do celkovej doby opravy. 

 

2.15. Záruka: 

2.15.1. Zhotoviteľ poskytuje objednávateľovi na vykonané Dielo (generálnu opravu) záruku v dĺžke 
trvania 48 mesiacov alebo 210 000 km  podľa toho čo nastane skôr, za podmienok určených v 
Čl. VIII. ZÁRUČNÁ DOBA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY časti B tejto Dohody a v súlade 
s touto Dohodou, tiež prílohy č. 2. Reklamačný poriadok tejto Dohody, pokiaľ nie je Čl. VIII. 
ZÁRUČNÁ DOBA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY časti B tejto Dohody uvedené inak. 

 

2.16.  Kontaktné osoby:  

2.16.1. Kontaktné osoby za objednávateľa sú: 

2.16.1.1. vo veciach zmluvných:     riaditeľ sekcie internej údržby a opráv   

2.16.1.2. vo veciach technických: vedúci oddelenia riadenia a realizácie opráv sekcie internej 
údržby a opráv ŽKV  

2.16.2. Kontaktné osoby za zhotoviteľa sú: 

2.16.2.1. vo veciach zmluvných:    

2.16.2.2. vo veciach technických:    

  

2.16.2.3. email zhotoviteľa pre obdržanie požiadavky:   catman@rudos.sk  

zeleznice@rudos.sk    

   

2.17. Počet vyhotovení Dohody:   

2.17.1. Dohoda je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach, z toho pre objednávateľa 3 vyhotovenia 
a 1 vyhotovenie pre zhotoviteľa. 

mailto:catman@rudos.sk
mailto:zeleznice@rudos.sk


Rámcová dohoda č. 4600007684/VS/2023                                                                                                            5 

 

2.18. Súčasť Dohody: 

2.18.1. Zmluvné strany berú na vedomie, že neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody je časť B Dohody. 
Zmluvné strany vyhlasujú, že táto časť B Dohody je priložená k Dohode, sú s jej (s touto časťou 
B Dohody) obsahom oboznámené a súhlasia s ním.  

 

 

2.19. Prílohy: 

2.19.1. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody sú jej prílohy:  
Príloha č. 1  Rozsah generálnej opravy a predpísaných servisných prehliadok  dieselových 

motorov typu:  

Príloha č. 2  Reklamačný poriadok pri uplatňovaní práv zo zodpovednosti za vady 

Príloha č. 3  Doba opravy, cena generálnej opravy, cena za servisné záručné prehliadky   

Príloha č. 4  Zoznam miest odovzdania a prevzatia predmetu Diel a kontaktných 
zamestnancov obstarávateľa 

Príloha č. 5  Zoznam poverených zamestnancov objednávateľa na vykonanie  kontroly 
súvisiacej s opravami na majetku objednávateľa 

Príloha č. 6  Protokol o odovzdaní dieselového  motora 

Príloha č. 7  Protokol o prevzatí dieselového  motora 

Príloha č. 8  Postup pri vybavovaní poistných udalostí 

Príloha č. 9  Zoznam subdodávateľov  

Príloha č. 10  Elektronický nosič (CD s internými predpismi ZSSK)  

Príloha č. 11   Vzor servisného listu  
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Podpisová strana Rámcovej dohody č. 4600007684/VS/2023 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Objednávateľ:                 Zhotoviteľ: 
  
 
V ......................... dňa                                                V Štiavničke dňa  
 
 
 
 
 
 
 
...... ............................................................             ............................................................. 
            Ing. Roman Koreň      Zuzana Bobulová 
     predseda predstavenstva             konateľka 
Železničná spoločnosť Slovensko, a.s.    RUDOS RUŽOMBEROK s.r.o. 
 
 
 
 
 
 
 
 
..................................................................    ............................................................. 
               Ing. Ján Lukáč      Peter Bobuľa  
   podpredseda predstavenstva          konateľ 
Železničná spoločnosť Slovensko, a.s.     RUDOS RUŽOMBEROK s.r.o.   
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Časť B        
 
 

Čl. I.DEFINÍCIE POJMOV 

 

1.1. Obchodný zákonník (obchodný zákonník). Zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov. 

1.2. Faktúra (faktúra). Je doklad, ktorý musí spĺňať v prípade slovenského platiteľa DPH náležitosti 
stanovené platným zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov a Smernicou Rady EU 2006/112/ES a v prípade platiteľa DPH z inej členskej krajiny 
EU náležitosti stanovené Smernicou Rady EU 2006/112/ES. 

1.3. Deň je kalendárny deň, pokiaľ v tejto Dohode nie je výslovne uvedené niečo iné. 

1.4. Reklamačný poriadok (Reklamačný poriadok). Sú stranami dohodnuté podmienky, na základe 
ktorých sa uskutoční uplatnenie si zodpovednosti za vady Diela počas trvania záručnej doby na 
Dielo a je uvedený v Prílohe č. 2 k tejto Dohode.  

1.5. ŽKV. Železničné koľajové vozidlo schváleného typu prevádzkované na železničnej dráhe v 
zmysle zákona č.513/2009 Z.z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

1.6. Kritický komponent. Je komponent  schváleného typu, ktorý bol výrobcom alebo subjektom 
zodpovedaným za údržbu (certifikovaným v systéme ECM)  v súlade z oddielom II. prílohy II 
Vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 2019/779 zo 16 mája 2019, ktorým sa stanovujú 
podrobné ustanovenia o systéme certifikácie subjektov zodpovedných za údržbu vozidiel podľa 
smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým sa zrušuje nariadenie Komisie 
(EÚ) č. 445/2011,  identifikovaný ako kritický z hľadiska bezpečnosti. Pokiaľ nie je v tejto dohode 
alebo v jej prílohách uvedené inak, kritickým komponentom je dvojkolesie, pričom jeho 
subkomponentami sú koleso a náprava. 

1.7. Údržbárske činnosti ovplyvňujúce bezpečnosť. Sú údržbárske činnosti vykonávané na 
komponentoch ŽKV, ktoré boli výrobcom alebo subjektom zodpovedaným za údržbu 
(certifikovaným v systéme ECM)  v súlade z oddielom II prílohy II Vykonávacieho nariadenia 
Komisie (EÚ) 2019/779 zo 16 mája 2019, ktorým sa stanovujú podrobné ustanovenia o systéme 
certifikácie subjektov zodpovedných za údržbu vozidiel podľa smernice Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým sa zrušuje nariadenie Komisie (EÚ) č. 445/2011, identifikované 
ako kritické z hľadiska bezpečnosti.  Pokiaľ nie je v tejto dohode alebo v jej prílohách uvedené 
inak za údržbárske činnosti ovplyvňujúce bezpečnosť sa považujú tieto činnosti:   

➢ technológie spájania (vrátane zvárania a tmelenia); 
➢ nedeštruktívne testovanie;  
➢ údržba brzdnej sústavy, dvojkolesia a ťahadlového ústrojenstva;  
➢ činnosti údržby týkajúce sa komponentov dôležitých z hľadiska bezpečnosti;  
➢ činnosti údržby systémov riadenia-zabezpečenia a návestenia;  
➢ činnosti údržby v systémoch na ovládanie dverí;  
➢ ostatné identifikované špecializované oblasti, ktoré majú vplyv na bezpečnosť 

1.8. Pokiaľ je v časti A tejto Dohody uvedená definícia, platí (táto definícia) i pre túto časť B Dohody. 

1.9. Definície majú význam tu uvedený bez ohľadu na to, či sa uvádzajú s veľkým alebo malým 
počiatočným písmenom alebo v jednotnom alebo množnom čísle. To neplatí, ak je v Dohode na 
konkrétnom mieste jednoznačne uvedený iný význam takéhoto pojmu/slova. 

1.10. Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ je  v tejto časti B Dohody uvedený akýkoľvek odkaz na 
článok alebo bod, je takýto odkaz odkazom na článok alebo bod v tejto časti B Dohody, pokiaľ 
nie je výslovne uvedené inak. 

 

Čl. II. 

PODMIENKY  VYKONANIA DIELA 

Všeobecné podmienky 

2.1 Zhotoviteľ je povinný vykonať Dielo na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo v dojednanom 
čase podľa, potreby objednávateľa, v priestoroch zhotoviteľa, v zmysle návodu na údržbu a 
v rozsahu podľa Prílohy č.. tejto Dohody, kvalitne a v zhode s príslušnými vyhláškami UIC, 
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technickými normami EN, STN, TNŽ, smernicami a normami pre opravy železničných dráhových 
vozidiel, v súlade so zákonom. č. 513/2009 Z.z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, podľa vyhlášky MDPT SR č. 351/2010 Z.z. o dopravnom 
poriadku dráh, v zmysle ostatných právnych predpisov platných v Slovenskej republike, podľa 
výkresovej dokumentácie a podľa platných udržiavacích a technologických postupov výrobcu 
dieselových motorov.  

2.2 Zhotoviteľ berie na vedomie, že objednávateľ ako subjekt zodpovedný za údržbu je v zmysle  
Smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 z 11. mája 2016 o bezpečnosti železníc 
a Vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 2019/779 zo 16 mája 2019,  ktorým sa stanovujú 
podrobné ustanovenia o systéme certifikácie subjektov zodpovedných za údržbu vozidiel podľa 
smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým sa zrušuje nariadenie Komisie 
(EÚ) č. 445/2011, držiteľom platného certifikátu ECM - F1 (ďalej len „Certifikácia ECM“). 

2.3 V súvislosti zo skutočnosťami uvedenými v bode 2.2. tohto článku Dohody sa zhotoviteľ zaväzuje, 
pri vykonávaní údržby/opravy kritických komponentov a ďalších údržbárskych činností 
ovplyvňujúcich bezpečnosť poskytnúť objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť pri plnení jeho 
povinnosti vyplývajúcich z Certifikácie ECM. V tejto súvislosti sa zhotoviteľ zaväzuje najmä, nie 
však výlučne: 

2.3.1 dodržiavať vo vzťahu k vykonávanej údržbe/oprave kritických komponentov a činnostiam 
ovplyvňujúcich bezpečnosť povinnosti a záväzky uvedené v prílohe II Vykonávacieho nariadenia 
Komisie (EÚ) 2019/779 zo 16 mája 2019,  ktorým sa stanovujú podrobné ustanovenia o systéme 
certifikácie subjektov zodpovedných za údržbu vozidiel podľa smernice Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/798 a ktorým sa zrušuje nariadenie Komisie (EÚ) č. 445/2011, 

2.3.2 pri vykonaní údržby/opravy kritických komponentov a výkone ďalších údržbárskych činností 
ovplyvňujúcich bezpečnosť v rámci vykonávania Diela dodať objednávateľovi všetku 
dokumentáciu vzťahujúcu sa k predmetným kritickým komponentom resp. činnostiam 
ovplyvňujúcim bezpečnosť (t.j. všetky technické nálezy, meracie listy, protokoly o skúškach a iné 
dokumenty dodávané na základe tejto zmluvy/dohody). Predmetné dokumenty musia okrem 
nameraných hodnôt/výsledkov skúšok obsahovať aj  výrobné čísla kritických komponentov, alebo 
iné označenie, na základe ktorého je možné komponent jednoznačne identifikovať. Súčasťou 
odovzdávanej dokumentácie sú aj odporúčania zhotoviteľa vo vzťahu k vykonávaniu  údržby 
kritických komponentov, 

2.3.3 rozdeliť všetky technické nálezy, meracie listy, protokoly o skúškach ako aj iné dokumenty 
vzťahujúce sa k vykonanému Dielu a dodávané na základe tejto zmluvy  podľa toho, či sa tieto 
týkajú kritických komponentov alebo nie (dokumenty týkajúce sa kritických komponentov 
požaduje objednávateľ dodať samostatne). 

2.4 Zhotoviteľ berie na vedomie, že zoznam kritických komponentov a údržbárskych činností 
ovplyvňujúcich bezpečnosť môže byť rozšírený o ďalšie komponenty a činnosti na základe 
rozhodnutia výrobcu daného typu ŽKV alebo na základe jednostranného rozhodnutia 
objednávateľa. Objednávateľ sa zaväzuje bez zbytočného odkladu oznámiť zhotoviteľovi 
vykonanie doplnenia zoznamu kritických komponentov, pričom doplnenie tohto zoznamu je 
účinné odo dňa jeho doručenia zhotoviteľovi. 

2.5 Zhotoviteľ sa zaväzuje umožniť objednávateľovi prístup na miesto vykonania Diela za účelom 
kontroly dodržiavania povinnosti vyplývajúcich z Certifikácie ECM.  V prípade, ak objednávateľ 
v rámci vykonávanej kontroly zistí nedostatky, upozorní zhotoviteľa na tieto písomne, pričom 
v písomnom upozornení je oprávnený určiť zhotoviteľovi lehotu na ich odstránenie. V prípade, ak 
zhotoviteľ nevykoná nápravu zistených nedostatkov v objednávateľom určenej lehote podľa 
prechádzajúcej vety, alebo ak sa pri ďalšej kontrole zistí opätovné porušovanie povinností 
zhotoviteľa vyplývajúcich z Certifikácie ECM, považuje sa uvedené za (podstatné) porušenie 
povinnosti zhotoviteľa v zmysle Čl. XI bodu 11.7  Dohody a objednávateľ je oprávnený odstúpiť 
od tejto Dohody. 

2.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bude mať  na plnenie tejto  Dohody platný certifikát pre funkcie údržby  
a že bude udržiavať certifikáciu v platnosti po celý čas trvania tejto Dohody. Porušenie tejto 
povinnosti sa považuje  za podstatné porušenie povinnosti zhotoviteľa, s právom objednávateľa 
okamžite odstúpiť od tejto Dohody v zmysle Čl. XI bodu 11.7 písm. g). 

2.7 Zhotoviteľ musí mať k dispozícii a/alebo vlastniť všetku výkresovú dokumentáciu, prevádzkové 
úpravy, technologické postupy prác pri opravách, dieselových motorov predpisy, normy, vyhlášky 
súvisiace s opravami dieselových motorov a bez zbytočného odkladu od doručenia žiadosti 
objednávateľa o preukázaní vlastníctva k nim tieto preukázať objednávateľovi. Zároveň po dobu 
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platnosti rámcovej dohody platné Potvrdenie o odborno technickej spôsobilosti organizácie 
Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 

2.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo samostatne. Zhotoviteľ môže poveriť vykonaním Diela inú 
osobu, avšak  má zodpovednosť akoby Dielo vykonával sám. Zhotoviteľ sa súčasne zaväzuje, že 
vykonaním Diela podľa tejto Dohody poverí len osoby, ktoré majú požadovanú kvalifikáciu, sú 
odborne a zdravotne spôsobilé, na svoju činnosť sú zaškolené a sú poučené o zásadách 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v zmysle platných všeobecne záväzných právnych 
predpisov. 

2.9 Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytnúť si súčinnosť potrebnú na 
plnenie predmetu Dohody. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú informovať sa o všetkých 
skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností a záväzkov 
vyplývajúcich im z Dohody, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo podstatne sťažiť 
plnenie predmetu Dohody. 

2.10  Objednávateľ sa zaväzuje vykonané Dielo prevziať riadne a včas a zaplatiť zhotoviteľovi cenu 
za vykonané Dielo. 

 

A) Podmienky vykonávania generálnych opráv 

2.11 V prípade potreby vykonania Diela  - generálnej opravy bude vystavená objednávateľom 
objednávka. Objednávka sa považuje za doručenú momentom jej (tejto objednávky) odoslania 
objednávateľom na mailovú adresu zhotoviteľa: zeleznice@rudos.sk, catman@rudos.sk 
Objednávku zašle objednávateľ osobe oprávnenej za zhotoviteľa, ktorá je uvedená v časti 
A Dohody, Kontaktné osoby za zhotoviteľa vo veciach technických. Zhotoviteľ sa zaväzuje 
upovedomiť objednávateľa o presnom termíne (dátum a čas) prevzatia dieselového motora do 
opravy najneskôr 24 hodín pred jeho navrhovaným prevzatím do opravy. 

2.12 Predmet Diela bude odovzdaný zhotoviteľovi do opravy a preberaný od zhotoviteľa po oprave 
podľa dispozície objednávateľa do skladov objednávateľa uvedených v Prílohe č. 4, ktorá je 
neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody. Prepravu predmetu Diela do miesta opravy a po oprave 
z miesta opravy do miesta dislokácie zabezpečuje na vlastné náklady zhotoviteľ. Doba prepravy 
do opravy a z opravy sa započítava do maximálnej lehoty na vykonanie diela podľa bodu 2.13 
časti A tejto Dohody. 

2.13 V konkrétnom prípade miesto odovzdania predmetu Diela do opravy a jeho prevzatia z opravy 
určí objednávateľ. Zhotoviteľ prevezme predmet Diela od objednávateľa na určenom mieste na 
základe Protokolu o odovzdaní veci do opravy. V prípade, ak zhotoviteľ neprevezme predmet 
Diela alebo iné veci súvisiace s touto Dohodou osobne, prostredníctvom svojho zamestnanca 
alebo osoby písomne splnomocnenej zhotoviteľom, k prechodu nebezpečenstva škody na veci 
prejde z objednávateľa na zhotoviteľa momentom podpisu akejkoľvek listiny o prebratí tej ktorej 
veci osobou, ktorú zhotoviteľ použije na prevzatie a/alebo prepravu veci od objednávateľa 
k zhotoviteľovi (ďalej len „Iná osoba“) a to i vtedy, ak táto Iná osoba nedisponuje osobitným 
písomným splnomocnením zo strany zhotoviteľa. Uvedené platí i v prípade, ak zároveň 
s prevzatím veci na základe akejkoľvek listiny o prevzatí veci podľa predchádzajúcej vety nedôjde 
k podpisu Protokolu o odovzdaní veci do opravy. Protokol o odovzdaní veci do opravy je 
zhotoviteľ povinný podpísať najneskôr pri vizuálnej prehliadke predmetu Diela. Pre vylúčenie 
akýchkoľvek pochybností platí, že listina o prevzatí veci podľa tohto bodu Dohody nahrádza 
Protokol o odovzdaní veci do opravy do času jeho riadneho podpísania zhotoviteľom. Prepravu 
predmetu Diela do miesta opravy a po oprave z miesta opravy z/do miesta dislokácie (podľa prvej 
vety tohto bodu Dohody)  zabezpečuje na vlastné náklady zhotoviteľ. 

2.14 Prevzatie predmetu Diela k preprave do opravy zhotoviteľ zabezpečí v lehote uvedenej v bode 
2.14 časti A tejto Dohody. 

2.15 Pri odovzdaní predmetu Diela do opravy vykoná zhotoviteľ vizuálnu prehliadku za účelom zistenia 
skutočného stavu, ktorý zapíše do „Protokolu o odovzdaní veci do opravy“, ktorý tvorí Prílohu č. 
6 tejto Dohody. Správnosť uvedených údajov potvrdí zástupca objednávateľa a zhotoviteľa svojim 
podpisom. Prílohou bude fotografická dokumentácia aktuálneho stavu predmetu Diela. 

2.16 Zhotoviteľ je povinný vizuálnu prehliadku spolu s podpisom Protokolu o odovzdaní veci do opravy 
vykonať najneskôr do piatich (5)  dní odo dňa jeho prevzatia inou osobou. 

2.17 Zhotoviteľ písomne oznámi objednávateľovi dátum a čas odovzdania predmetu Diela 
bezodkladne po oprave, najneskôr do 24 hodín pred odovzdaním. Predmet Diela po oprave sa 
bude preberať v mieste podľa bodu 2.11 tohto článku Dohody. Pri odovzdávaní a preberaní po 

mailto:zeleznice@rudos.sk
mailto:catman@rudos.sk
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oprave sa vyhotoví „Protokol o prevzatí veci z opravy “, podľa vzoru uvedeného v Prílohe č. 7, 
ktorá  je neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody. Zároveň zhotoviteľ predloží Protokol o kusovej 
skúške. V prípade, ak zhotoviteľ neodovzdá objednávateľovi doklady podľa tohto bodu Dohody, 
je objednávateľ oprávnený odoprieť potvrdenie „Protokolu o prevzatí veci z opravy“ až do času 
ich predloženia zhotoviteľom, čím nie je dotknutá  povinnosť zhotoviteľa odovzdať Dielo včas 
a riadne, ako aj z omeškania vyplývajúce nároky objednávateľa. 

2.18 Zhotoviteľ sa zaväzuje umožniť objednávateľovi v nevyhnutnej miere prístup do priestorov, kde 
budú vykonávané generálne opravy za účelom kontroly vykonávania Diela, a to v ktorejkoľvek 
fáze jeho vykonávania. Tento prístup môže byť podmienený sprevádzaním oprávneným 
zamestnancom zhotoviteľa. 

2.19 Za veci prevzaté od objednávateľa za účelom ich opráv a spracovania pri vykonávaní Diela 
zodpovedá po dobu od momentu ich prevzatia zhotoviteľom do ich odovzdania objednávateľovi 
zhotoviteľ. 

2.20 Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že pokiaľ je zhotoviteľ v omeškaní s prevzatím predmetu 
Diela do opravy viac ako tridsať (30) kalendárnych dní odo dňa uvedeného v bode 2.14. 1 časti 
A tejto Dohody, je objednávateľ oprávnený dať predmet Diela opraviť tretiemu subjektu, pričom 
zhotoviteľ sa zaväzuje uhradiť objednávateľovi všetky a akékoľvek náklady, ktoré týmto 
objednávateľovi vznikli, a to na základe objednávateľom vystavenej faktúry v lehote splatnosti 
pätnásť (15) kalendárnych dní odo dňa vystavenia takejto faktúry. Tieto náklady budú zahŕňať aj 
celkovú cenu opravy zníženú o cenu, ktorú by musel objednávateľ uhradiť za vykonanie prác 
v súlade s touto Dohodu, ak by opravu sám vykonával v rozsahu a za cenových podmienok podľa 
tejto Dohody, Objednávateľ v takomto prípade písomne upovedomí zhotoviteľa o čase a mieste 
konania Komisionálnej prehliadky u tretieho subjektu. 

2.21 Zároveň platí, že ak sa zhotoviteľ nedostaví na takúto Komisionálnu prehliadku konanú u tretieho 
subjektu, (zhotoviteľ) súhlasí s cenou stanovenou touto Komisionálnou prehliadkou za opravu 
u tretieho subjektu. 

2.22 Ak sa zhotoviteľ takejto Komisionálnej prehliadky u tretieho subjektu zúčastní, má právo, aby jeho 
odlišný názor na rozsah opravy bol uvedený v Zápise z komisionálnej prehliadky. Tento odlišný 
názor zhotoviteľa však nemá odkladný účinok na právo objednávateľa a tretieho subjektu 
opravovať daný predmet Diela a ani nemá odkladný účinok na záväzok zhotoviteľa uhradiť 
objednávateľovi náklady (vrátane ceny opravy znížené o nevyhnutné náklady, ktoré by musel 
vykonať zhotoviteľ) potrebné na opravu daného predmetu Diela. 

2.23 Pre vylúčenie pochybností, využitím práva objednávateľa zadať opravu predmetu Diela tretiemu 
subjektu za podmienok určených v tomto bode tejto Dohody objednávateľ nestráca právo účtovať 
zhotoviteľovi zmluvnú pokutu podľa Čl. VII. tejto Dohody až do dňa riadneho odovzdania 
predmetu Diela tretím subjektom objednávateľovi. 

 

B) Vykonávanie záručných servisných prehliadok a odstránenie reklamovaných vád na motoroch 
namontovaných v ŽKV: 

2.24 Na vykonávanie servisných záručných prehliadok bude vstavená samostatná zúčtovacia 
objednávka na zúčtovacie obdobie jedného kalendárneho roka. 

2.25 V prípade potreby vykonania Diela bude vystavená objednávateľom samostatná emailová 
požiadavka. Zoznam zamestnancov objednávateľa oprávnených vystaviť požiadavku je uvedený 
v Prílohe č. 5 tejto Dohody. Požiadavky budú zasielané na e-mailovú adresu zhotoviteľa uvedenú 
v časti Kontaktné osoby v časti A Dohody,  pričom za doručenú sa požiadavka považuje 
momentom jej odoslania na mailovú adresu zhotoviteľa. V požiadavke objednávateľ uvedie, aký 
zásah a/alebo údržbu a na akom vozidle požaduje vykonať, miesto vykonania. 

2.26 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo najneskôr v lehote do 3 (troch) pracovných dní od okamihu 
nahlásenia (doručenia) na záručnú servisnú prehliadku alebo požiadavky na odstránenie 
reklamovaných vád elektronickou formou zhotoviteľovi. 

2.27 Lehotu podľa bodu 2.25 tohto článku Dohody je možné výnimočne predĺžiť len písomnou dohodou 
oboch zmluvných strán potvrdenou osobou oprávnenou konať vo veciach technických za 
objednávateľa. 

2.28 Po riadnom vykonaní Diela v dohodnutých priestoroch bude spísaný Servisný list o vykonaní 
Diela. V Servisnom liste obe zmluvné strany potvrdia riadne vykonanie Diela, počet hodín 
odpracovaných zhotoviteľom pri vykonaní Diela a zároveň sa uvedie súpis použitého 
materiálu/náhradných dielov a cenu za vykonanie Diela. Servisný list po jeho odsúhlasení 
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podpíšu oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán. Vzor Servisného listu je neoddeliteľnou 
súčasťou tejto Dohody ako Príloha č.11. 

 

C) Odovzdanie na výkon servisných záručných prehliadok  

2.29 Pri odovzdávaní vozidla do opravy preberie zástupca zhotoviteľa od zástupcu objednávateľa 
Knihu opráv a kľúče od vozidla. V Knihe opráv sa zápisom vyznačí čas prevzatia vozidla do 
opravy a stav vozidla. 

2.30 Vozidlo po oprave preberie v priestoroch objednávateľa podľa čl. III. bod 3.1.2 tejto Dohody 
poverený zamestnanec objednávateľa. Zástupca objednávateľa preverí odstránenie všetkých 
závad, potvrdí Servisný list s uvedením všetkých prác a materiálu použitého pri oprave a preberie 
vyplnenú a podpísanú Knihu opráv spolu s vyplneným listom z Knihy opráv . V Servisnom liste, 
zhotoviteľ vždy uvedie zistenú príčinu poruchy a spôsob jej odstránenia. Do Knihy opráv sa vždy 
vyznačí čas prevzatia vozidla z opravy s uvedením mien a podpisov oprávnených zamestnancov 
vykonávajúcich prevzatie vozidla z opravy. 

2.31  Nebezpečenstvo škody na vozidle prechádza z objednávateľa na zhotoviteľa momentom 
podpísania zápisu o prebratí vozidla do opravy a späť na objednávateľa prechádza momentom 
zápisu v Knihe opráv o ukončení prác. 

2.32 Vyššie uvedený postup odovzdávania vozidla do opravy a jeho preberania po oprave sa použije 
aj v prípadoch odstraňovania reklamovaných závad na predmete Diela. 

 

Čl. III. 

MIESTO A LEHOTY VYKONANIA DIELA 

 

3.1. Miestom vykonania Diela sú: 

3.1.1. pri vykonávaní  generálnych opráv priestory zhotoviteľa 

3.1.2. pre vykonávaní predpísaných záručných prehliadok priestory objednávateľa uvedené 
v Prílohe č. 4, tejto Dohody. 

3.2. Miestom prevzatia a odovzdania predmetu Diela do generálnej opravy je podľa dispozície 
objednávateľa sklad objednávateľa  uvedený v Prílohe č. 4 tejto Dohody. 

3.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo najneskôr v lehote uvedenej v bode 2.13 časti A tejto 
Dohody. 

3.4. Lehotu podľa bodu 3.3 tohto článku Dohody je možné výnimočne predĺžiť len písomnou dohodou 
oboch zmluvných strán potvrdenou osobou oprávnenou konať vo veciach technických za 
objednávateľa. 

3.5. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že lehota na vykonanie diela určená podľa bodu 3.3 a/alebo 
3.4 tohto článku Dohody nesmie presiahnuť maximálnu lehotu na vykonanie diela uvedenú v časti 
A tejto Dohody. 

3.6. Pre vylúčenie pochybností sa zmluvné strany dohodli, že dieselový motor sa považuje za prevzatý 
do generálnej opravy podpísaním protokolu o odovzdaní veci do opravy podľa bodu 2.12 tejto 
časti  Dohody alebo dňom, kedy mal zhotoviteľ dieselový motor prevziať do opravy podľa bodu 
2.14 časti A tejto Dohody. 

 

Čl. IV. 

CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

4.1. Ceny uvedené v tejto Dohode sú v súlade s ustanoveniami zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách 
v znení neskorších predpisov, pričom: k cene bude uplatnená príslušná DPH v zmysle platnej 
daňovej a účtovnej legislatívy SR. 

4.2. Zhotoviteľ týmto berie na vedomie, že nemá žiadny nárok na vyčerpanie celkovej ceny a nemá 
nárok od objednávateľa na náhradu škody, ušlý zisk ani na akúkoľvek inú sankciu či finančnú 
kompenzáciu pri jej nevyčerpaní. 

4.3. Celková cena nemôže prekročiť vysúťaženú cenu. Vysúťaženou cenou na účely tejto Dohody je 
cena, ktorú zhotoviteľ predložil v procese verejného obstarávania za vykonanie Diela, a ktorú 
objednávateľ prijal.  
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4.4. V cene za vykonanie Diela podľa tejto Dohody sú zahrnuté všetky a akékoľvek náklady 
zhotoviteľa s vykonaním opravy, najmä, nie však výlučne, preprava z miesta odovzdania, 
akékoľvek poplatky (dane, clá), ktoré môžu byť zhotoviteľovi v súvislosti s vykonaním Diela 
vyrubené akýmkoľvek orgánom (i zahraničným). V tejto cene však nie je zahrnutá DPH uplatnená 
v súlade s bodom 4.1 tohto článku Dohody. 

4.5. Cenu za vykonanie Diela zaplatí objednávateľ na číslo účtu zhotoviteľa, ktoré je uvedené 
v záhlaví tejto Dohody. 

4.6. Zhotoviteľ po prevzatí opraveného predmetu Diela na základe Protokolu o prevzatí veci z opravy 
podpísaného oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán a /alebo  potvrdeného Servisného 
listu o vykonaní servisnej záručnej prehliadky vystaví objednávateľovi faktúru. 

4.7.  V celkovej cene za generálnu opravu dieselového  motora je zahrnutá i cena za prepravu 
dieselového  motora do miesta opravy a po oprave z miesta opravy do miesta dislokácie. Pri 
záručnej servisnej prehliadke k cene za servisnú záručnú prehliadku sa započíta  cena za  výjazd 
do miesta a z miesta vykonania záručnej servisnej prehliadky pre jednotlivé miesta plnenie podľa 
Prílohy č. 3 tejto Dohody. 

4.8. Zhotoviteľ sa zaväzuje znížiť cenu za vykonanie záručnej servisnej prehliadky  o sumu za 
prepravné náklady v prípade, že v rovnakom čase na jednom mieste plnenia vykoná viac ako 
jednu záručnú servisnú prehliadku. 

4.9. Súčasťou faktúry budú prílohy: 

4.9.1.  Kópia objednávky, (pri servisných záručných prehliadkach i požiadavka) 

4.9.2. Rozpis prác GO, 

4.9.3. Protokol o prevzatí veci do a z opravy, pri servisných záručných prehliadkach Servisný list 

4.10. V prípade, že k faktúre nebudú priložené všetky prílohy uvedené v čl. IV., bod 4.9. tejto Dohody, 
objednávateľ vyzve zhotoviteľa na ich doplnenie. Zhotoviteľ doplní chýbajúce prílohy do dvoch 
(2) pracovných dní. Pokiaľ zhotoviteľ prílohy nedoplní v stanovenom termíne, objednávateľ vráti 
faktúru zhotoviteľovi ako nekompletnú. 

4.11. V prípade vrátenia faktúry a jej príloh,  z dôvodu nesúladu s príslušnými právnymi predpismi, 
zhotoviteľ vyhotoví novú faktúru. Na novej faktúre vyznačí novú lehotu splatnosti. To neplatí, ak 
sa preukáže, že faktúra bola objednávateľom vrátená bezdôvodne. 

4.12. Dátum splatnosti faktúry v prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo 
pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci pracovný deň. 

4.13. Za uhradenie faktúry sa považuje deň, v ktorom bude fakturovaná suma odpísaná z účtu 
objednávateľa. 

4.14. Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov alebo v zmysle Smernice Rady EU 2006/112/ES. V prípade, že 
faktúra preukázateľne nebude obsahovať uvedené náležitosti, objednávateľ  je oprávnený ju 
vrátiť zhotoviteľovi na prepracovanie v lehote do 5 dní od dňa jej doručenia objednávateľovi. 
Vrátením faktúry na prepracovanie nastáva zastavenie plynutia jej lehoty splatnosti a nová lehota 
začína plynúť až dňom vystavenia novej, opravenej faktúry; to neplatí, ak sa preukáže, že faktúra 
bola objednávateľom podľa tejto Dohody vrátená neoprávnene. 

4.15. Faktúru vyhotovenú v dvoch exemplároch zašle zhotoviteľ na Fakturačnú adresu uvedenú v bode 
2.6.1 časti A tejto Dohody : 

4.16. Za vykonanie každého jednotlivého Diela bude vystavená samostatná faktúra. 

4.17. Zhotoviteľ so sídlom v Slovenskej republike sa zaväzuje uvádzať na vystavenej faktúre čísla 
bankových účtov, ktoré sú zverejnené v zozname na webovom sídle Finančného riaditeľstva SR 
(ďalej len „zoznam FR SR“). V prípade, že objednávateľ uhradí celkovú hodnotu faktúry na 
bankový účet uvedený na faktúre zhotoviteľa, ktorý ale nebol zverejnený v zozname FR SR a  
následne správca dane bude požadovať od objednávateľa ručenie za DPH, zhotoviteľ sa 
zaväzuje z titulu náhrady škody uhradiť objednávateľovi túto DPH v plnej výške do 10 (desiatich) 
dní od doručenia jej vyúčtovania zhotoviteľovi. Podkladom k vyúčtovaniu je fotokópia rozhodnutia 
správcu dane a doklad o jej úhrade. Objednávateľ sa z titulu oznamovacej povinnosti bankových 
účtov zaväzuje postupovať v súlade s platnou daňovou legislatívou. 

4.18. V prípade, že objednávateľ nedodrží  lehotu splatnosti faktúry podľa tohto článku Dohody z 
dôvodu, že zhotoviteľ nezverejnil svoj bankový účet uvedený na faktúre  v zozname FR SR podľa 
platného zákona o DPH, zhotoviteľ nemá nárok na úrok z omeškania z titulu oneskorenej úhrady. 
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Čl. V. 

NAKLADANIE S ODPADOM 

 

5.1. V prípade, že bude zhotoviteľ vykonávať Dielo vo svojom sídle alebo mieste 
podnikania/pôsobenia, pôvodcom všetkého vzniknutého odpadu je zhotoviteľ, ktorý je povinný 
zhodnotiť / zneškodniť odpad na vlastné náklady a v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o 
odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o odpadoch“) a súvisiacimi právnymi predpismi.  

 

Čl. VI. 

DORUČOVANIE 

 
6.1. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti podľa tejto Dohody doručované poštou sa pokladajú 

za doručené i keď: 
6.1.1. zmluvná strana odmietne prevziať poštovú zásielku, a to dňom odmietnutia prevzatia 

zmluvnou stranou, 
6.1.2. poštová zásielka sa vráti ako nedoručiteľná alebo neprevzatá v odbernej lehote, a to dňom 

jej vrátenia odosielateľovi a to i v prípade, že sa o nej adresát nedozvie. 
6.1.3. Písomnosti doručované poštou budú zmluvné strany zasielať na adresu sídla druhej 

zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Dohody. 

 

Čl. VII. 

   VLASTNÍCKE PRÁVO, NÁHRADA ŠKODY A ZMLUVNÁ POKUTA 

 

7.1 Vlastnícke právo k predmetu Diela, na ktorom je vykonávané Dielo, má objednávateľ. 

7.2 Zodpovednosť za škodu vzniknutú zmluvným stranám sa spravuje podľa ustanovení § 373 a nasl. 
Obchodného zákonníka. 

7.3 Zhotoviteľ nesie zodpovednosť za všetky preukázané  škody, ktoré vzniknú objednávateľovi alebo 
tretím osobám a sú zároveň spôsobené v dôsledku technického stavu dodaného predmetu Diela 
alebo sú v príčinnej súvislosti s vadami Diela alebo sú zapríčinené vadami vzniknutými v záručnej 
dobe.  

7.4 Za škody vzniknuté pri vykonávaní Diela, a to aj náhodné alebo spôsobené tretími osobami alebo 
vyššou mocou, zodpovedá zhotoviteľ odo dňa  prevzatia  predmetu Diela k oprave až do dňa jeho 
protokolárneho odovzdania objednávateľovi. 

7.5 Ak v dôsledku chyby (vady) Diela vznikne na dieselovom motore, ktoré sú predmetom Diela, 
alebo na inom majetku objednávateľa alebo tretích osôb škoda, alebo ak v dôsledku chyby (vady) 
Diela dôjde k sťaženiu alebo obmedzeniu užívania ŽKV objednávateľom, zhotoviteľ bude za túto 
škodu zodpovedať v celom rozsahu. 

7.6 V prípade, ak nedodrží zhotoviteľ termín dokončenia opravy, t.j. odovzdanie predmetu Diela 
objednávateľovi v dohodnutom termíne podľa Čl. III bod 3.3 tejto Dohody, má objednávateľ právo 
účtovať zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 300,- EUR (slovom tristo eur) za každý aj začatý 
deň omeškania. 

7.7 V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry môže si zhotoviteľ účtovať úrok 
z omeškania v zmysle platných ustanovení Obchodného zákonníka. 

7.8 V prípade ak nedodrží zhotoviteľ termín na prevzatie predmetu Diela do opravy v lehote podľa 
bodu 2.14 časti A tejto Dohody, t.j. päť (5)  kalendárnych dní od doručenia objednávky 
zhotoviteľovi podľa bodu 2.10 tejto časti Dohody objednávateľ má právo voči zhotoviteľovi na 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške   300,- EUR (slovom tristo eur)  za každý aj začatý deň 
omeškania zhotoviteľa s prevzatím predmetu Diela do opravy. 

7.9 V prípade ak nedodrží zhotoviteľ dohodnutý termín na odstránenie vady, na ktorú sa vzťahuje 
záruka podľa Reklamačného poriadku, môže objednávateľ účtovať zhotoviteľovi zmluvnú pokutu 
vo výške 300,- EUR (slovom tristo eur) za každý aj začatý deň omeškania. 

7.10 Ak zhotoviteľ nedodrží termín (dátum a čas) na oznámenie predpokladaného prevzatia 
dieselového  motora do opravy podľa bodu 2.10, časti B  môže objednávateľ účtovať zhotoviteľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50, - EUR (slovom päťsto eur) za každý takýto prípad omeškania.  
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7.11 V prípade ak dôjde k narušeniu grafikonu vlakovej dopravy (vyradenie vozidla z vlaku, meškanie 
vlaku nad 15 minút, nasadenie príprahového vozidla) z dôvodu vzniku vady, na ktorú sa vzťahuje 
záruka, objednávateľ má právo požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 350,- 
EUR(slovom tristo päťdesiat eur)  za každé jednotlivé takéto narušenie. V tomto prípade má 
objednávateľ právo na náhradu škody, ktorú si voči objednávateľovi uplatnili tretie osoby (napr. 
zo strany ŽSR, výška vráteného cestovného a príplatkov cestujúcim a pod.), a to v celej ich 
výške.  

7.12 Ak by z dôvodu omeškania zhotoviteľa s plnením jeho povinností podľa tejto Dohody mohlo dôjsť 
k podstatnému obmedzeniu alebo sťaženiu prevádzky železničnej dopravy, pri ktorej bude 
potrebné si zabezpečiť materiálne a iné vybavenie a služby od tretej strany pričom objednávateľ 
nebude vedieť zamedziť škode inak a bude preto nútený si od tretej strany napríklad prenajať iné 
vozidlo ako náhradu je zhotoviteľ povinný uhradiť objednávateľovi náklady na prenájom takéhoto 
vozidla spojené so zabezpečením materiálneho a iného vybavenia a služieb od tretej strany. 

7.13 V prípade omeškania zhotoviteľa s úhradou nákladov objednávateľovi v zmysle Reklamačného 
poriadku, a to bodov: 

7.13.1  3.15 a/alebo 
7.13.2  3.16 v časti poskytnutia primeranej zľavy z ceny Diela a/alebo 
7.13.3  3.17 v časti poskytnutia primeranej zľavy z ceny Diela 

má objednávateľ právo požadovať od zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,02 % zo sumy,  
s úhradou ktorej je zhotoviteľ v omeškaní 

7.14 Pre vylúčenie pochybností, zaplatenie zmluvnej pokuty neobmedzuje právo objednávateľa 
domáhať sa náhrady škody spôsobenej porušením povinností zhotoviteľa zabezpečených 
zmluvnou pokutou. 

7.15 Ak zhotoviteľ poruší povinnosť písomne oznámiť objednávateľovi jeho výmaz z registra partnerov 
verejného sektora najneskôr do 15 (pätnástich) dní odo dňa vykonania výmazu, je objednávateľ 
oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR (slovom: jednosto eur) 
za každý aj začatý deň omeškania. 

7.16 Ak zhotoviteľ poverí časťou plnenia predmetu Dohody aj iných subdodávateľov ako uvedených v 
zozname priamych subdodávateľov, resp. subdodávateľov doplnených do zoznamu v zmysle Čl. 
XII. tejto Dohody, je objednávateľ oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 150,-EUR 
(slovom: jednostopäťdesiat eur) za každý jednotlivý prípad. 

 

Čl. VIII. 

ZÁRUČNÁ DOBA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

 

8.1 Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má predmet Diela v čase jeho odovzdania objednávateľovi 
a počas záručnej doby.   

8.2 Uplatnením nárokov zo zodpovednosti  za vady nie je dotknuté právo na náhradu škody podľa § 
373 a nasl. Obchodného zákonníka a dohodnutú zmluvnú pokutu podľa Čl. VII. tejto Dohody. 

8.3 Zhotoviteľ berie na vedomie, že dieselové motory, na ktorých bude vykonávané dielo budú po 
vykonaní opravy namontované do HKV patriacich objednávateľovi a v prípade vzniku záručných 
vád na predmete Diela sa zhotoviteľ zaväzuje znášať všetky účelne vynaložené náklady spojené 
z riadnym uplatnením reklamácie zo strany objednávateľa (najme a nie však výlučne náklady 
spojené z demontážou predmetu diela z HKV, náklady spojené jeho dopravou k zhotoviteľovi 
a od zhotoviteľa, ako aj náklady na následnú montáž predmetu diela späť do HKV). 

8.4 Objednávateľ má právo na reklamáciu najmä v prípade, že Dielo: 

8.4.1 má vady,  

8.4.2 nie je spôsobilé na účel, na ktorý je určené 

8.4.3 nemá požadované vlastnosti, 

8.4.4 nezodpovedá výsledku a cieľu určenému v tejto Dohode, 

8.4.5 nespĺňa požiadavky alebo  

8.4.6 je v rozpore s príslušnými normami a súvisiacimi predpismi. 

8.5 Reklamácie si objednávateľ bude uplatňovať u zhotoviteľa v zmysle Reklamačného poriadku, 
ktorý je Prílohou č. 1 tejto Dohody. 
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8.6 Ostatné vzťahy vyplývajúce zo zodpovednosti za vady Diela a za škodu neupravené touto 
Dohodou a jej prílohami sa spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka (najmä  
ust. § 560 a nasl. O vadách a ust.. § 373 a nasl. O náhrade škody).  

 

Čl. IX. 

ZÁSADY  DODRŽIAVANIA  BEZPEČNOSTI 

A OCHRANY ZDRAVIA PRI PRÁCI (BOZP) 

 
9.1. Zmluvné strany sú povinné dodržiavať ustanovenia zákona NR SR č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti 

a ochrane zdravia pri práci (BOZP) o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákona č. 311/2001 
Z. z. Zákonníka práce, ako aj ďalšej legislatívy a interných dokumentov ZSSK v oblasti 
bezpečnosti ochrany zdravia pri práci („BOZP“).   

9.2. Zmluvné strany sa zaväzujú navzájom sa informovať o ohrozeniach, preventívnych opatreniach 
a skutočnostiach (vrátane poskytovania prvej pomoci, poškodenia zdravia na pracovisku bez 
ohľadu na skutočnosť, či má za následok práceneschopnosť alebo nie) v oblasti BOZP v súvislosti 
s plnením Zmluvy.  

9.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť 
 

a) preukázateľné oboznámenie vlastných zamestnancov, ktorí budú vykonávať činnosť 
a pohybovať sa na pracoviskách ZSSK v súvislosti s plnením Zmluvy, so všeobecne platnou 
legislatívou z oblasti BOZP, internými dokumentmi ZSSK z oblasti BOZP ako aj miestnymi 
podmienkami pre príslušné pracoviská ZSSK. Zoznam zamestnancov ktorí budú vykonávať 
pohyb a pracovnú činnosť podľa Zmluvy v ZSSK písomne predloží ZSSK.  

b) preukázateľné oboznámenie vlastných zamestnancov s predpisom - Všeobecné pravidlá 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v podmienkach Železničnej spoločnosti Slovensko, 
a.s., smernicou ZSSK – „Postup posudzovania nebezpečenstiev, ohrození a vyhodnotenie 
rizík pre pracovné činnosti v ZSSK a pohyb cudzích osôb v ZSSK“.   

c) dodržiavanie  prevádzkových poriadkov na príslušných pracoviskách ZSSK. Pri výkone 
činnosti musia zamestnanci Zhotoviteľa používať predpísané osobné ochranné pracovné 
prostriedky v zmysle dokumentu „Smernica na postup posudzovania nebezpečenstiev, 
ohrození a vyhodnotenie rizík pre činnosti v ZSSK a pohyb cudzích osôb v ZSSK“, ktoré 
vyplývajú z pracovného prostredia, ďalej  podľa predpisu - Poskytovanie osobných ochranných 
pracovných prostriedkov a poskytovanie umývacích, čistiacich prostriedkov a ochranných 
krémov zamestnancom ZSSK, s ktorými musia byť preukázateľne oboznámení.   

d) plnenie povinností vyplývajúcich zo zákona č.513/2009 Z. z. o dráhach v platnom znení, 
zákona č.514/2009 Z.z. o doprave na dráhach, zákona  č.314/2001 Z.z. o ochrane pred 
požiarmi v znení neskorších predpisov a vyhlášky MVSR č.121/2002 Z.z. o požiarnej prevencii 
v znení neskorších predpisov, zákona č.364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona č.372/1990 
Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon), zákona č.79/2015 Z.z. 
o odpadoch v znení neskorších predpisov, zákona č.137/2010 Z.z. o ovzduší, zákona 
č.401/1998 Z.z. o poplatkoch za znečistenie ovzdušia v znení neskorších predpisov, ako aj 
platných predpisov o ochrane majetku a plnenie iných povinností vyplývajúcich zo všeobecne 
záväzných právnych predpisov.   

e) pri pohybe a pracovnej činnosti v blízkosti trolejového vedenia a elektrických zariadení musia 
mať zamestnanci Zhotoviteľa predpísané poučenie v zmysle vyhlášky č.205/2010 Z.z. 
o určených technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených 
technických zariadeniach.  

f) v prípade pohybu a výkonu činností v prevádzkovom priestore ŽSR u svojich zamestnancov 
okrem všeobecnej legislatívy BOZP školenie z predpisu ŽSR – „Z 2“ (ŽSR - UIVP zabezpečuje 
výlučne vlastnými lektormi). Zabezpečí overenie zdravotnej spôsobilosti pre výkon práce 
podľa zákonnej legislatívy platnej v SR a pracovného zaradenia (zákon č. 124/2006 Z.z. o 
bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, zákon č. 311/2001 Z.z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov, 
Vyhláška MDPaT SR č. 245/2010 Z.z. o odbornej spôsobilosti, zdravotnej spôsobilosti a 
psychickej spôsobilosti osôb pri prevádzkovaní dráhy a dopravy na dráhe v znení neskorších 
predpisov).   

g) v prípade, ak sa jeho zamestnanci pri výkone svojej práce vykonávajú pohyb a činnosť v 
blízkosti a na elektrických zariadeniach, vykonanie potrebných školení z elektrotechnickej 
kvalifikácie v zmysle vyhlášky MDPT SR č. 205/2010 Z.z. o určených technických 
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zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach v 
znení neskorších predpisov. Zhotoviteľ poskytne vlastným zamestnancom potrebné ochranné 
osobné pracovné pomôcky (OOPP) na základe hodnotenia nebezpečenstiev, ohrození a rizík 
na pracoviskách v ZSSK. Prípadný pohyb svojich zamestnancov v prevádzkovom priestore 
ŽSR zabezpečí Zhotoviteľ v zmysle predpisu ŽSR „Z 2“. Zhotoviteľ zabezpečí prístup na 
pracoviská ZSSK (ako aj na pracoviská ŽSR, ZSSK podľa tejto Zmluvy v zmysle pracovného 
a prevádzkového poriadku (prístupové cesty, mimoriadnosti a pod.), s ktorým musia byť jeho 
zamestnanci preukázateľne oboznámení. V prípade pohybu alebo výkonu pracovnej činnosti 
zamestnancov Zhotoviteľa prevádzkovom priestore ŽSR zabezpečí Zhotoviteľ pre svojich 
zamestnancov predpísané školenie a dodržiavanie príslušných ustanovení predpisu ŽSR Z2 
(školenie vykonáva výlučne Inštitút vzdelávania ŽSR a vydáva Osvedčenie o spôsobilosti z 
BOZP).   

h) oboznámenie svojich zamestnancov so všeobecným postupom v prípade záchranných prác 
a vzniku poškodenia zdravia vrátane poskytnutia prvej pomoci najmä so smernicou - 
Traumatologický plán Železničnej spoločnosti Slovensko, a.s. platnou v ZSSK a so smernicou 
Evidencia, registrácia a vyšetrovanie pracovných úrazov, iných úrazov, nebezpečných 
udalostí a chorôb z povolania v Železničnej spoločnosti Slovensko, a.s.t, predpisom 
Všeobecné pravidlá BOZP v podmienkach ZSSK a.s., smernicou - Postup posudzovania 
nebezpečenstiev, ohrození a vyhodnotenie rizík pre pracovné činnosti v ZSSK a pohyb 
cudzích osôb v ZSSK a  predpisom - Poskytovanie osobných ochranných pracovných 
prostriedkov a poskytovanie umývacích, čistiacich prostriedkov a ochranných krémov 
zamestnancom ZSSK. V prípade akéhokoľvek poškodenia zdravia na pracovisku ZSSK 
(taktiež prenajaté priestory vrátane DMJ), či už má za následok práceneschopnosť alebo nie, 
bezodkladne túto udalosť ohlási kontaktnej osobe na pracovisku ZSSK.  

i) preukázateľné oboznámenie zamestnancov o povinnosti zákazu požívania a prechovávania 
alkoholických nápojov a omamných látok na pracoviskách ZSSK a o povinnosti podrobiť sa 
kontrole na požitie alkoholu a omamných látok, ktorú vykonávajú oprávnení zamestnanci 
ZSSK a dodržiavať zákaz fajčenia, s výnimkou miest na to určených.   

j) zabezpečiť pre svojich zamestnancov v ZSSK povolenia na vstup do vyhradeného obvodu 
ZSSK a v prípade použitia cestných motorových vozidiel Zhotoviteľa zabezpečí potrebné 
povolenia na vjazd do vyhradeného obvodu ZSSK, Železníc Slovenskej republiky  príp. 
Železničnej spoločnosti Cargo Slovakia, a.s. pod. – podľa toho, kde a na koho pracovisku sa 
budú títo zamestnanci pohybovať a vykonávať činnosť v súvislosti so Zmluvou.  

9.4. Zhotoviteľ poskytne ZSSK zoznam vlastných zamestnancov a ich pracovných pozícií, ktorí budú 
v zmysle Zmluvy vykonávať pohyb a pracovnú činnosť na pracoviskách ZSSK.  

9.5. Zhotoviteľ stanoví kontaktnú osobu na dozor a kontrolu na dodržiavanie BOZP na príslušnom 
pracovisku.  

9.6. ZSSK sa zaväzuje zabezpečiť pre zamestnancov Zhotoviteľa:  
a) preukázateľné školenie z legislatívy a interných dokumentov v oblasti BOZP platných v 

ZSSK a s Prevádzkovými poriadkami pracovísk a miestnych podmienok (ako aj prístupových 
ciest a pod.), kde budú zamestnanci Zhotoviteľa vykonávať pracovnú činnosť podľa Zmluvy 
ako aj s prevádzkovo-technologickými poriadkami na príslušných pracoviskách, s 
pracoviskami, na ktorých je  vyhlásená riziková práca a s vzniknutými mimoriadnosťami 
BOZP na pracovisku, ktoré sa vykoná priamo na jednotlivých pracoviskách.  

b) pre zamestnancov Zhotoviteľa informovanie najmä o možných ohrozeniach, preventívnych 
opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na zdolávanie požiarov, na 
vykonanie záchranných prác a na evakuáciu zamestnancov.   

c) preukázateľné oboznámenie (podľa pracovných pozícii) s miestom, kde je potrebné 
nahlasovať vstup na jednotlivé pracoviská,  tel. kontakt pri vzniku mimoriadnych udalostí, 
poškodenie zdravia pri práci a hlásiť sa v prípade evakuácie a záchranných prác.  

d) preukázateľne oboznámenie na príslušnom pracovisku so zákazom vstupovať do priestoru, 
zdržiavať sa v priestore a vykonávať činnosti, ktoré nesúvisia so zmluvnými činnosťami 
a ktoré by mohli bezprostredne ohroziť ich život alebo zdravie.  

e) umožnenie používanie sociálnych zariadení a prístup k pitnej vode.  
f) kontakt na zodpovednú osobu za dodržiavanie BOZP na príslušnom pracovisku.   
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Čl. X. 

PRÁVO A RIEŠENIE SPOROV 

 

10.1 Zmluvné strany  sa týmto dohodli, že všetky spory vzniknuté z tejto Dohody budú medzi sebou 
prednostne riešiť vzájomnou dohodou. 

10.2 Ak sa zmluvné strany nedohodnú podľa bodu 10.1 tohto článku Dohody je pre prípad sporu 
príslušný súd so sídlom v Slovenskej republike, príslušný podľa sídla obstarávateľa.. 

10.3 Práva a povinnosti vyplývajúce z Dohody, vrátane posudzovania ich platnosti ako aj následkov 
ich prípadnej neplatnosti, ako aj vzájomné vzťahy zúčastnených strán touto  Dohodou 
neupravené, sa riadia a budú vykladané v súlade s ustanoveniami Obchodného zákonníka ako 
aj ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, pričom na kolízne 
ustanovenia sa neprihliada. 

10.4 Zmluvné strany považujú obsah tejto Dohody za dôverný a zaväzujú sa zachovať mlčanlivosť 
o ňom, resp. zabezpečiť zachovanie mlčanlivosti zamestnancami alebo spolupracujúcimi tretími 
osobami o obsahu tejto Dohody, ako aj o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli pri plnení 
záväzkov vyplývajúcich im z tejto Dohody, a to voči všetkým subjektom, okrem zmluvných strán. 
Za porušenie mlčanlivosti sa nepovažuje poskytnutie informácii uvedených v tomto článku 
Dohody osobám, ktoré sú na vyžiadanie takýchto informácií oprávnené zo zákona, ani 
zverejnenie tejto Dohody v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov a podanie informácií na základe zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov. 

 

Čl. XI. 

DOBA TRVANIA, OPCIA A SKONČENIE DOHODY 

11.1 Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú t.j. na dobu 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tejto Dohody s možnosťou uplatnenia opcie na ďalších 24 mesiacov (aj po častiach) 
alebo do vyčerpania výšky celkovej ceny v eurách bez DPH podľa toho, ktorá okolnosť nastane 
skôr. 

11.2 Počas trvania Dohody je objednávateľ oprávnený uplatniť si u zhotoviteľa opciu za podmienok 
uvedených v bode 11.3 tohto článku Dohody, a to aj opakovane a po častiach s tým, že doba 
trvania tejto Dohody sa predlžuje najviac o 24 mesiacov. 

11.3 Opcia predstavuje právo (nie povinnosť) objednávateľa na uzavretie budúcej zmluvy v súlade 
s ustanovením § 289 a nasl. Obchodného zákonníka, predmetom ktorej bude vykonávanie diela 
v zmysle tejto Dohody a za podmienok dohodnutých v tejto zmluve, čomu zodpovedá povinnosť 
zhotoviteľa uzavrieť takúto budúcu zmluvu v prípade uplatnenia tohto práva zo strany 
objednávateľa. Objednávateľ pristúpi k uplatneniu opcie na základe vlastnej úvahy počas 
trvania Dohody v súhrne na dobu najviac 24 mesiacov. 

11.4 Pokiaľ sa objednávateľ rozhodne využiť právo opcie, je povinný tak učiniť písomným 
oznámením o uplatnení práva opcie doručeným zhotoviteľovi (ďalej len „oznámenie o uplatnení 
opcie“). Najneskôr v lehote desať (10) kalendárnych dní odo dňa doručenia Oznámenia 
o uplatnení opcie je zhotoviteľ povinný odoslať objednávateľovi písomné oznámenie, v ktorom 
uvedie, že s uplatnením práva opcie bezvýhradne súhlasí (ďalej len „Akceptačné oznámenie“).  

11.5 Bez ohľadu na skutočnosť, či zhotoviteľ zašle alebo nezašle objednávateľovi akceptačné 
oznámenie v lehote uvedenej v bode 11.4 tohto článku Dohody, zhotoviteľovi vznikne povinnosť 
vykonať Dielo na základe písomnej požiadavky objednávateľa, a to za rovnakých podmienok, 
ako sú uvedené v tejto Dohode. 

11.6 Zmluvný vzťah podľa tejto Dohody sa môže skončiť predovšetkým spôsobom uvedeným v časti 
A tejto Dohody (spôsob ukončenia) a súčasne je možné túto Dohodu ukončiť nasledovnými 
spôsobmi podľa nasledujúcich bodov tohto článku Dohody. 

11.7 Objednávateľ má právo odstúpiť od Dohody, a to i z časti, alebo od jednotlivej objednávky 
(požiadavky): 

a) v prípade podstatného porušenia povinností zhotoviteľa, ktorým sa rozumie najmä 
omeškanie zhotoviteľa s vykonaním Diela v dohodnutom čase, rozsahu a kvalite v zmysle 
tejto Dohody,  

b) opätovnom porušovanie povinností zhotoviteľa vyplývajúcich z Certifikácie ECM, 
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c) ak zhotoviteľ vstúpi do konkurzu, likvidácie alebo stratí oprávnenie a spôsobilosť na 
prevádzkovanie podnikateľskej činnosti. 

d) v prípade, ak bude voči zhotoviteľovi začaté konkurzné konanie v zmysle § 23 ods. 1 zákona 
č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov alebo  

e) ak zhotoviteľ vstúpi do likvidácie v zmysle § 70 ods. 3 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov alebo  

f) ak zhotoviteľ stratí oprávnenie a spôsobilosť na prevádzkovanie  podnikateľskej činnosti. 

g) pri porušení povinnosti uvedenej v Čl. II bod 2.6 Dohody. 

11.8 Zhotoviteľ je povinný bezodkladne informovať objednávateľa, že nastali skutočnosti uvedené 
v písm. d), e) a f) tohto bodu Dohody. Odstúpenie od Dohody podľa písm. d), e) a f) tohto bodu 
Dohody je bez ďalšieho účinné momentom, kedy nastala skutočnosť, ktorá zakladá právo 
objednávateľa na okamžité odstúpenie podľa tohto bodu Dohody, bez ohľadu na to, či si 
zhotoviteľ splnil oznamovaciu povinnosť podľa predchádzajúcej vety. 

11.9 Objednávateľ môže pred odstúpením od Dohody alebo od jednotlivej požiadavky pre 
nepodstatné porušenie vyzvať zhotoviteľa na plnenie záväzkov a určiť mu primeranú dodatočnú 
lehotu, Objednávateľ v takom prípade vyhlási, že v prípade nesplnenia záväzkov v dodatočne 
stanovenej lehote nastávajú účinky odstúpenia po márnom uplynutí stanovenej dodatočnej 
lehoty.  

11.10 Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia písomného oznámenia o tejto skutočnosti 
zhotoviteľovi alebo uplynutím dodatočnej lehoty podľa predchádzajúceho bodu Dohody.   

11.11 Zmluvné strany môžu ukončiť tento zmluvný vzťah vzájomnou písomnou dohodou účinnou odo 
dňa v nej uvedeného. 

11.12 Objednávateľ si zároveň vyhradzuje právo ukončiť túto Dohodu alebo jej časť písomnou 
výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou lehotou dva (2) mesiace, ktorá začína plynúť 
prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, kedy bola 
výpoveď objednávateľa doručená zhotoviteľovi. 

11.13 Ukončenie Dohody sa netýka ustanovení Dohody, pri ktorých vzhľadom na ich povahu je 
zrejmé, že majú trvať aj po ukončení Dohody najmä nárokov na náhrady škody, nárokov zo 
zodpovednosti za vady diela a nárokov zo zmluvnej pokuty. 

 

Čl. XII. 

SUBDODÁVATELIA, 

A REGISTER PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA 

 
A) Informačné povinnosti vo vzťahu k subdodávateľom  
12.1 Na poskytovanie niektorých plnení, ktoré tvoria súčasť poskytovaných plnení pre objednávateľa, 

má zhotoviteľ, za podmienok dohodnutých v tejto Dohode právo uzatvárať subdodávateľské 
zmluvy.  

12.2 Zhotoviteľ je povinný objednávateľovi predložiť najneskôr v čase uzavretia tejto Dohody 
v písomnej forme zoznam všetkých známych subdodávateľov podľa zákona o verejnom 
obstarávaní v Prílohe č. 9 tejto Dohody, ktorá tvorí jej nedeliteľnú súčasť. Údaje 
o subdodávateľoch sú uvedené v rozsahu: 

a) podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať subdodávateľom a predmety subdodávok, 
b) identifikačné údaje o všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu: obchodné meno alebo 

názov, adresa sídla alebo miesta podnikania, IČO ak bolo pridelené, údaje o osobe 
oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu: meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum 
narodenia.  

12.3 Objednávateľ týmto v zmysle ust. § 41 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní určuje pravidlá 
pre zmenu subdodávateľov počas plnenia tejto Dohody nasledovne: 
a) Zhotoviteľ  je oprávnený zmeniť a/alebo doplniť subdodávateľa počas trvania Dohody, 

b) V prípade doplnenia a/alebo zmeny niektorého zo subdodávateľov je Zhotoviteľ povinný 
oznámiť Objednávateľovi najneskôr v jeden (1) pracovný deň, ktorý predchádza dňu, v ktorom 
subdodávateľ začne plniť predmet Dohody, a zároveň predložiť objednávateľovi písomné 
oznámenie o zmene a/alebo doplnení subdodávateľa, ktoré bude obsahovať údaje 
o navrhovanom subdodávateľovi v rozsahu podľa bodu 12.2 tohto článku Dohody. Zhotoviteľ 
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pri výbere subdodávateľa musí postupovať tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie 
plnenia na základe zmluvy o subdodávke boli primerané jeho kvalite a cene, 

c) Zhotoviteľ zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby plnenie 
realizované na základe Dohody realizoval zhotoviteľ sám. 

d) Zhotoviteľ je povinný každú zmluvu o subdodávke uzatvoriť v písomnej forme, 

e) Zhotoviteľ  zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere subdodávateľa, ako aj za výsledok 
činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy o subdodávke. 

12.4 Porušenie povinností Zhotoviteľa podľa bodov 12.2. a 12.3. tohto článku Dohody predstavuje 
nepodstatné porušenie tejto Dohody. 

 

B) Register partnerov verejného sektora a identifikácia konečného užívateľa výhod  

12.5 Zhotoviteľ je partnerom verejného sektora a aj bude počas celej doby platnosti a účinnosti 
Dohody  a je ako taký zapísaný v registri v  zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o  registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „register“) . 

12.6 Povinnosť byť zapísaný v registri podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o  registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o registri partnerov 
verejného sektora“) sa vzťahuje aj na subdodávateľov Zhotoviteľa po celú dobu trvania 
Dohody. Zhotoviteľ vyhlasuje, že v čase uzavretia tejto Dohody sú jeho subdodávatelia, ktorí sú 
mu v čase uzavretia Dohody  známi a majú im byť jednorazovo poskytnuté finančné prostriedky 
prevyšujúce sumu 100 000,- EUR bez DPH, ak sa táto (DPH) uplatňuje alebo v úhrne prevyšujú 
sumu 250.000 EUR bez DPH v kalendárnom roku, ak sa táto (DPH) uplatňuje, ak ide 
o poskytnutie viacerých čiastkových alebo opakujúcich sa plnení zo Dohody, zapísaní v registri. 

12.7  Porušenie povinnosti Zhotoviteľa podľa bodov 12.5 a 12.6 tohto článku Dohody predstavuje 
podstatné porušenie tejto Dohody a objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody. 

12.8 V prípade porušenia povinnosti zo strany zhotoviteľa alebo jeho subdodávateľov podľa bodov 
12.2, 12.3., 12.5 a 12.6 tohto článku Dohody a z toho vyplývajúcej sankcie uloženej zo strany 
orgánu štátnej správy a/alebo akéhokoľvek iného subjektu, vyplývajúcej z porušenia povinnosti 
zhotoviteľa a jeho subdodávateľa, uhradenú objednávateľom, zaväzuje sa zhotoviteľ uhradiť 
objednávateľovi  túto sankciu v plnej výške najneskôr do 3 (troch) dní odo dňa obdržania 
písomnej výzvy od objednávateľa. O skutočnosti, že sa takéto konanie začalo, objednávateľ 
bude informovať zhotoviteľa, aby mal možnosť sa ku konaniu vyjadriť. 

12.9 Oprávnená osoba v zmysle zákona o registri partnerov verejného sektora je povinná 
identifikovať konečného užívateľa výhod pri prvom zápise do registra a následne overovať 
identifikáciu konečného užívateľa výhod za podmienok uvedených v § 11 zákona o registri 
partnerov verejného sektora. 

 

Čl. XIII 

OSOBITNÉ DOJEDNANIA,  

 

13.1 Zmluvné strany si prostredníctvom svojich zástupcov budú poskytovať potrebnú súčinnosť a 
potrebné organizačno-technické  informácie za účelom bezproblémového plnenia svojich 
zmluvných povinností. 

13.2 Zmluvné strany sú oprávnené meniť osoby na komunikáciu vo veciach zmluvných a veciach 
technických, ktoré sú uvedené v časti A Dohody, a to na základe písomného oznámenia druhej 
zmluvnej strane. 

13.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje umožniť prístup dohodnutým zástupcom objednávateľa do priestorov, 
v ktorých budú vykonávané práce, ako aj ku všetkým technickým informáciám, ktoré sa týkajú 
predmetu Dohody. 

13.4 Záručné doby poskytnuté zhotoviteľom objednávateľovi a iné nároky a práva zmluvných strán, 
ktoré im vznikli na základe alebo v súvislosti s touto Dohodou, nie sú akýmkoľvek ukončením 
tejto Dohody dotknuté. 

13.5 ZSSK netoleruje akúkoľvek formu korupcie a zaväzuje sa konať v súlade so schváleným 
Protikorupčným programom: http://www.zssk.sk/protikorupcny-program/ Zmluvná strana sa 
zaväzuje sa s Protikorupčným programom oboznámiť a postupovať v súlade s ním. 
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13.6 Zmluvné strany sa dohodli, že na koľko ide v rámci opravy dieselových agregátov o druh služby, 
ktorá bezprostredne súvisí s kľúčovou činnosťou objednávateľa- prevádzka HKV na ŽSR 
a ktorá musí byť čo najviac garantovaná pre účely minimalizácie prevádzkového rizika sa 
dohodli, že po dobu trvania tejto dohody sa zriaďuje konsignačný sklad v priestoroch 
Objednávateľa, konkrétne  v priestoroch depa BREZNO (ďalej len ,,Konsignačný sklad”).  

13.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje v Konsignačnom sklade do 14 kalendárnych dní od nadobudnutia 
účinnosti tejto dohody umiestniť jeden kompletný dieselový agregát, ktorého opravy sa vyžadujú 
v tejto Dohode (ďalej len ,,Agregát“) pričom Zhotoviteľ a Objednávateľ  o odovzdaní Agregátu 
spíšu preberací protokol o uskladnení. Agregát umiestnený zhotoviteľom v Konsignačnom 
sklade musí obsahovať úplne všetky súčiastky pre riadny a ničím nepodmienený chod, čo obe 
strany navzájom potvrdia v preberacom protokole. 

13.8 Neodovzdanie alebo odovzdanie nekompletného Agregátu podľa bodu 13.7 sa považuje za 
podstatné porušenie tejto Dohody s účinkami uvedenými v Čl. XI bode 11.7 písm. a) (t.j. 
Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody). 

13.9 Neodovzdanie alebo odovzdanie nekompletného Agregátu podľa bodu 13.7 sa považuje za 
podstatné porušenie tejto Dohody s účinkami uvedenými v Čl. XI bode 11.7 písm. a) (t.j. 
Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody). 

13.10 Agregát umiestnený v Konsignačnom sklade je po celú dobu trvania Dohody vo vlastníctve 
Zhotoviteľa a Zhotoviteľ je povinný tento udržiavať v stave umožňujúcom riadny a ničím 
nepodmienený chod. Za týmto účelom, ako aj z účelom uvedeným v bode 13.10 Objednávateľ 
umožní Zhotoviteľovi a ním povereným zamestnancom prístup do priestorov Konsignačného 
skladu a to vždy, keď Zhotoviteľ o umožnenie prístupu k Agregátu požiada Objednávateľa e-
mailom na sanitra.michal@slovakrial.sk, alebo tel. na t. č. 0911 991 850. Objednávateľ sa 
zaväzuje umožniť Zhotoviteľovi prístup do konsignačného skladu do 24 hod  od nahlásenia 
požiadavky podľa predchádzajúcej vety v pracovné dní, a do  14:00 hod ak požiadavka bola 
doručená alebo uskutočnená cez sviatok alebo deň pracovného pokoja. 

13.11 Za účelom zabezpečenia riadneho a ničím nepodmieneného chodu uskladneného Agregátu, sa 
zmluvné strany dohodli, že konkrétny Agregát môže byť umiestnený v Konsignačnom sklade 
najdlhšie po dobu 9 mesiacov nepretržite, po uplynutí tejto lehoty musí byť zaviazaný do vozidla 
Objednávateľa a nahradeným iným motorom vyviazaným z tohoto vozidla (a to po GO 
vykonanej na základe tejto Dohody) alebo nahradený iným dieselovým motorom vo vlastníctve 
Zhotoviteľa. 

13.12 Počas realizácie generálnej opravy podľa tejto Dohody  za účelom zabezpečenia dostupnosti 
náhradných dielov je Zhotoviteľ oprávnený z Agregátu uloženého v Konsignačnom sklade 
odobrať niektoré alebo všetky súčiastky, ktoré potrebuje pre vykonanie Generálnej opravy 
dieselového motora v zmysle tejto Dohody. Zhotoviteľ je povinný do Agregátu do 15 
kalendárnych dní doplniť (nahradiť)  akúkoľvek súčiastku, ktorú z neho odobral podľa 
prechádzajúcej vety, tak aby bol zachovaný riadny a ničím nepodmienený chod Agregátu ako 
aj konsignačná dostupnosť všetkých náhradných dielov v priestoroch Objednávateľa. 
Nesplnenie povinnosti podľa predchádzajúcej vety sa bude pokladať za podstatné porušenie  
tejto Dohody s účinkami ktoré sú podstatným porušeným zmluvy uvedenými v Čl. XI  bode 11.7 
písm. a) (t.j. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody 

13.13 V prípade ak sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s prevzatím motora do generálnej opravy viac 
ako 10 pracovných dní, je Objednávateľ oprávnený použiť agregát umiestnený v konsignačnom 
sklade, na jeho zviazanie do vozidla vo svojom vlastníctve. Dieselový motor, ktorý Objednávateľ 
vyviaže z vozidla bude po jeho generálnej oprave podľa tejto zmluvy zo strany Zhotoviteľa 
umiestnený v konsignačnom sklade tak, aby mohol byť používaný  namiesto agregátu v zmysle 
tejto Dohody. Náklady na vyviazanie dieselového motora z vozidla objednávateľa a zviazanie 
agregátu umiestneného v konsignačnom sklade do vozidla objednávateľa bude znášať  z titulu 
omeškania Zhotoviteľ , rovnako aj prípadné náklady na prepravu agregátu do miesta jeho 
zviazania do vozila. 

13.14 Zmluvné strany sa dohodli, že pred skončením platnosti tejto Dohody je Objednávateľ 
oprávnený požiadať Zhotoviteľa o odpredaj  dieselového motora, ktorý bol Zhotoviteľom uložený 
v Konsignačnom sklade pričom Zhotoviteľ je povinný takejto požiadavke objednávateľa 
vyhovieť. 

13.15 V prípade, že Objednávateľ neuplatní právo na odkúpenie dieselového motora uloženého v 
Konsignačnom sklade podľa predchádzajúceho bodu, odovzdá Objednávateľ  Zhotoviteľovi 
Agregát v priestoroch konsignačného skladu do 15 dní od skončenia tejto dohody v stave podľa 
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bodu 13.7,  (t.j. bude obsahovať úplne všetky súčiastky pre riadny a ničím nepodmienený chod) 
a to s ohľadom na prípade opotrebenie, ktoré vzniklo z dôvodu jeho použitia Objednávateľom 
podľa bodu 13.13.  Odovzdanie a prevzatie motora po skončení zmluvy potvrdia zmluvné strany 
podpísaním preberacieho protokolu. 

 

Čl. XIV. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

14.1 Zmluvné strany potvrdzujú správnosť a pravdivosť všetkých údajov a podkladov uvedených 
v tejto Dohode. 

14.2 Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v celom jej rozsahu v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády  
SR v zmysle ust. § 47a ods.1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov v spojení s § 5a ods. 2 zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

14.3 Zmluvné strany berú na vedomie, že Dohoda bude zverejnená v celom rozsahu v zmysle 
zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám  a o zmene  a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR. 

14.4 Dohodu je možné meniť a dopĺňať iba na základe vzostupne očíslovaných písomných dodatkov 
odsúhlasených zmluvnými  stranami a podpísanými oprávnenými osobami zmluvných strán, 
pričom takto uzatvorené dodatky budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto Dohody. Spôsob 
uskutočnenia zmien a doplnkov sa netýka zmeny adresy pre fakturáciu a kontaktnej osoby 
(vrátane čísla telefónu, faxu a e- mailovej adresy), pri ktorých je postačujúce písomne 
oznámenie zmeny. Zmena bankových údajov je možná iba na základe písomného oznámenia 
zmluvných strán, pričom takéto oznámenie musí byť podpísane oprávnenými osobami tej 
zmluvnej strany, ktorá zmenu bankových údajov oznamuje druhej zmluvnej strane.  

14.5 V prípade rozporu medzi textom Dohody a textom uvedeným v prílohách Dohody, bude mať 
prednosť obsah Dohody. V prípade rozporu medzi časťou A Dohody a časťou B Dohody, bude 
mať prednosť dojednania podľa časti A Dohody. 

14.6 Neplatnosť jednotlivých ustanovení tejto Dohody alebo ich časti nemá vplyv na platnosť 
ostatných ustanovení tejto Dohody alebo platnosť Dohody ako celku. V prípade, že je alebo sa 
stane niektoré ustanovenie tejto Dohody neplatné, zostávajú ostatné ustanovenia tejto Dohody 
platné a účinné. Miesto neplatného ustanovenia sa použijú ustanovenia všeobecno-záväzných 
predpisov upravujúce otázku vzájomného vzťahu zmluvných strán. Zmluvné strany sa potom 
zaväzujú upraviť svoj vzťah prijatím iného ustanovenia, ktoré svojím obsahom a povahou 
najlepšie zodpovedá neplatnému ustanoveniu. 

14.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že obchodné a technické informácie, ktoré mu boli objednávateľom 
zverejnené, nesprístupni tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
objednávateľa a tieto informácie nepoužije na iné účely, ako na plnenie záväzkov vyplývajúcich 
mu z tejto Dohody. 

14.8 Zmluvné strany sa dohodli, že postúpenie a založenie pohľadávok a záväzkov vyplývajúcich z 
tejto Dohody na tretiu osobu je možné len s predchádzajúcim písomným súhlasom 
objednávateľa.  

14.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že v súlade s  nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov, ako aj zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších prípadov prijali primerané technické 
a organizačné opatrenia na zabezpečenie spracúvania osobných údajov len na konkrétny účel, 
s dôsledným uplatnením zásady minimalizácie množstva získaných osobných údajov a rozsahu 
ich spracúvania, doby uchovávania a dostupnosti osobných údajov.  

14.10 Informácia o ochrane osobných údajov v ZSSK určená zmluvným partnerom spoločnosti, ich 
zamestnancom a zástupcom je dostupná na webovej adrese: http://www.zssk.sk/sk/ochrana-
osobnych-udajov/ zmluvni-partneri-gdpr.html, o čom e zhotoviteľ povinný informovať dotknuté 
osoby. 

14.11 Zmluvné strany potvrdzujú, že si túto Dohodu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a ten 
predstavuje ich skutočnú vôľu a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle 
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obsiahnuté v tejto Dohode zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie 
v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvným stranám nie je známa žiadna 
okolnosť, ktorá by spôsobovala neplatnosť niektorého z ustanovení tejto Dohody. Zmluvné 
strany na znak svojho súhlasu s obsahom tejto Dohody túto Dohodu podpísali. 

 

14.12 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody sú jej prílohy. 
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Príloha č.1 k Rámcovej dohode č. 4600007684/VS/2023 
 

Rozsah generálnej opravy a predpísaných servisných prehliadok  dieselových  
motorov typu: MAN D 2876 LUE 621  
 
 
 
Predpokladané počty generálnych opráv dieselových motorov: 
 

Spaľovací motor 
Rada 
HKV  

Počet generálnych opráv 
požadovaných v roku [KS] 

Sumár - počet 
opráv 

1 rok  2 rok  
1 rok 
opcie 

2 rok 
opcie 

 

MAN D 2876 LUE 621 813 14 14 14 14 56 

 
 
           Predpokladané počty servisných prehliadok dieselových motorov pri záručnej 
dobe 210 000 km alebo 48 mesiacov 
 
 

MAN D 2876 LUE 621 
5 000 

km 
30 000 

km 
60 000 

km 
90 000 

km 
120 000 

km  
150 000 

km    
180 000 

km  
210 000 

km 

Predpokladaný počet 
servisných prehliadok  

56 56 56 56 56 56 56 56 

 
 
Predpokladané miesta plnenia (prevzatia a odovzdania dieselových motorov do a z opravy:  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Názov/typ motora Miesto plnenia 

MAN D 2876 LUE 621 
Bratislava, Nové Zámky, Košice, Žilina, Humenné, Prievidza, Brezno, 

Fiľakovo, Poprad 
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                     Opravy dieselových motorov MAN D 2876 LUE 621  
 
Požadovaný rozsah generálnych opráv dieselových motorov MAN D 2876 LUE 621  
 
Vykonanie generálnej opravy dieselových motorov MAN D 2876 LUE 621 z motorových vozňov typu 
813, ktoré sú v prevádzke od roku 2007. Oprava podľa interného manuálu pre opravy motorov MAN 
vydaného výrobcom motorov. 
 
Maximálna celková doba trvania generálnej opravy jedného dieselového motora MAN D 2876 
LUE 621: 7 kalendárnych dní.  
 
 
 
Rozsah predpísaných servisných prehliadok dieselového motora MAN D 2876 LUE 621 

 
 
Predpísaná pravidelná údržba motorov po ubehnutých:  
 
Celková  doba trvania servisnej prehliadky jedného dieselového motora MAN D 2876 LUE 621 
- 1 pracovný deň. 
 

 
 
Cena za vykonanie servisných záručných 
prehliadok spaľovacieho motora D 2876 LUE 621 po 
5000 Km      
     

Operácia ks/sada 
Cena za 1ks bez DPH [EUR] 

práca materiál spolu 

Nastavenie vôle ventilov   80,00 0,00 80,00 

Výmena motorového oleja   20,00 201,60 221,60 

Výmena filtra oleja   6,80 42,87 49,67 

Výmena palivových filtrov   40,00 319,90 359,90 

Vyčistenie predradného filtra paliva   6,80 0,00 6,80 

Vyčistenie vzduchového filtra   6,80 0,00 6,80 

Dopravné náklady priemer   189,03 0,00 189,03 

SPOLU   349,43 564,37 913,80 

     
 
      
Cena za vykonanie servisných záručných 
prehliadok spaľovacieho motora D 2876 LUE 621 po 
30 000 Km      
 

    

Operácia ks/sada 
Cena za 1ks bez DPH [EUR] 

práca materiál spolu 

Dotiahnutie skrutiek hláv valcov    120,00 0,00 120,00 

Nastavenie vôle ventilov   80,00 0,00 80,00 

Výmena motorového oleja   20,00 201,60 221,60 

Výmena filtra oleja   6,80 42,87 49,67 

Výmena palivových filtrov   40,00 319,90 359,90 

Vyčistenie predradného filtra paliva   6,80 0,00 6,80 

Výmena vzduchového filtra   6,80 258,67 265,47 

Dopravné náklady priemer   189,03 0,00 189,03 

SPOLU    469,43 823,04 1 292,47 
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Cena za vykonanie servisných záručných 
prehliadok spaľovacieho motora D 2876 LUE 621 po 
60 000 Km      
 

    

Operácia ks/sada 
Cena za 1ks bez DPH [EUR] 

práca materiál spolu 

Nastavenie vôle ventilov   80,00 0,00 80,00 

Výmena motorového oleja   20,00 201,60 221,60 

Výmena filtra oleja   6,80 42,87 49,67 

Výmena palivových filtrov   40,00 319,90 359,90 

Vyčistenie predradného filtra paliva   6,80 0,00 6,80 

Výmena vzduchového filtra   6,80 258,67 265,47 

Dopravné náklady priemer   189,03 0,00 189,03 

SPOLU    349,43 823,04 1 172,47 

     
 
 
Cena za vykonanie servisných záručných 
prehliadok spaľovacieho motora D 2876 LUE 621 po 
90 000 Km      
 

    

Operácia ks/sada 
Cena za 1ks bez DPH [EUR] 

práca materiál spolu 

Nastavenie vôle ventilov   80,00 0,00 80,00 

Výmena motorového oleja   20,00 201,60 221,60 

Výmena filtra oleja   6,80 42,87 49,67 

Výmena palivových filtrov   40,00 319,90 359,90 

Vyčistenie predradného filtra paliva   6,80 0,00 6,80 

Výmena vzduchového filtra   6,80 258,67 265,47 

Dopravné náklady priemer   189,03 0,00 189,03 

SPOLU    349,43 823,04 1 172,47 

     
Cena za vykonanie servisných záručných 
prehliadok spaľovacieho motora D 2876 LUE 621 po 
120 000 Km      
 

    

Operácia ks/sada 
Cena za 1ks bez DPH [EUR] 

práca materiál spolu 

Nastavenie vôle ventilov   80,00 0,00 80,00 

Výmena motorového oleja   20,00 201,60 221,60 

Výmena filtra oleja   6,80 42,87 49,67 

Výmena palivových filtrov   40,00 319,90 359,90 

Vyčistenie predradného filtra paliva   6,80 0,00 6,80 

Výmena vzduchového filtra   6,80 258,67 265,47 

Dopravné náklady priemer   189,03 0,00 189,03 

SPOLU    349,43 823,04 1 172,47 
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Cena za vykonanie servisných záručných 
prehliadok spaľovacieho motora D 2876 LUE 621 po 
150 000 Km      
 

    

Operácia ks/sada 
Cena za 1ks bez DPH [EUR] 

práca materiál spolu 

Nastavenie vôle ventilov   80,00 0,00 80,00 

Výmena motorového oleja   20,00 201,60 221,60 

Výmena filtra oleja   6,80 42,87 49,67 

Výmena palivových filtrov   40,00 319,90 359,90 

Vyčistenie predradného filtra paliva   6,80 0,00 6,80 

Výmena vzduchového filtra   6,80 258,67 265,47 

Dopravné náklady priemer   189,03 0,00 189,03 

SPOLU    349,43 823,04 1 172,47 

 
      

Cena za vykonanie servisných záručných 
prehliadok spaľovacieho motora D 2876 LUE 621 po 
180 000 Km      
 

    

Operácia ks/sada 
Cena za 1ks bez DPH [EUR] 

práca materiál spolu 

Nastavenie vôle ventilov   80,00 0,00 80,00 

Výmena motorového oleja   20,00 201,60 221,60 

Výmena filtra oleja   6,80 42,87 49,67 

Výmena palivových filtrov   40,00 319,90 359,90 

Vyčistenie predradného filtra paliva   6,80 0,00 6,80 

Výmena vzduchového filtra   6,80 258,67 265,47 

Dopravné náklady priemer   189,03 0,00 189,03 

SPOLU    349,43 823,04 1 172,47 

 
      

Cena za vykonanie servisných záručných 
prehliadok spaľovacieho motora D 2876 LUE 621 po 
210 000 Km      
 

    

Operácia ks/sada 
Cena za 1ks bez DPH [EUR] 

práca materiál spolu 

Nastavenie vôle ventilov   80,00 0,00 80,00 

Výmena motorového oleja   20,00 201,60 221,60 

Výmena filtra oleja   6,80 42,87 49,67 

Výmena palivových filtrov   40,00 319,90 359,90 

Vyčistenie predradného filtra paliva   6,80 0,00 6,80 

Výmena vzduchového filtra   6,80 258,67 265,47 

Dopravné náklady priemer   189,03 0,00 189,03 

SPOLU    349,43 823,04 1 172,47 
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 Príloha č. 2 k Rámcovej dohode č. 4600007684/VS/2023     
 

Reklamačný poriadok 
pri uplatňovaní práv zo zodpovednosti za vady 

 

1. Všeobecné ustanovenia. 

1.1. Tento reklamačný poriadok upravuje práva a povinnosti objednávateľa a zhotoviteľa pri vzniku 
vád a uplatňovaní zodpovednosti za vady diela v záručnej lehote. Vzťahuje sa na uplatňovanie 
práv pri vzniku vád v záručnej lehote po opravách celkov ŽKV (ďalej uvádzané ako predmetné 
celky)  a je záväzný pre obe zmluvné strany. 

1.2. Dielom v zmysle tohto reklamačného poriadku sa rozumie zhotoviteľom opravený predmetný 
celok dodaný v zmysle bodu 2, časti A Rámcovej Dohody. 

2. Záručná lehota. 

2.1. Zhotoviteľ poskytuje objednávateľovi záručnú lehotu v dĺžke trvania 48 mesiacov alebo 
210 000 najazdených kilometrov (podľa toho čo nastane skôr).  

3. Práva a povinnosti objednávateľa. 

3.1. Nároky objednávateľa z vád (porúch) predmetných celkov (diela) vyplývajú z ustanovenia 
§ 560 a  nasl. Obchodného zákonníka. 

3.2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady predmetných celkov vzniknuté po čase ich odovzdania, ak boli 
spôsobené porušením jeho povinnosti. 

3.3. Záručná doba začína plynúť nasledujúci deň po prevzatí predmetných celkov (diela) 
oprávneným zástupcom objednávateľa obojstranným podpísaním Zápisu o odovzdaní 
a prevzatí  techniky po vykonanej oprave zmluvnými stranami, U opráv samostatných 
agregátov a podskupín, dňom ich uvedenia do prevádzky (namontovania na techniku), 
najneskoršie však do ukončenia doby konzervácie po vykonanej oprave. Dobu (termín začatia 
a ukončenia) záruky zhotoviteľ uvedie v príslušnej prevádzkovej dokumentácii a u zariadenia, 
ktoré nemá vlastnú dokumentáciu, v preberacom protokole po oprave. 

3.4. Objednávateľ je povinný zistené vady oznámiť zhotoviteľovi písomne bez zbytočného odkladu, 
najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby podľa čl. 3.3. V prípade uplatnenia 
reklamácie zo strany objednávateľa záručná doba prestáva plynúť a začína znova plynúť od 
nasledujúceho dňa po dni odovzdania opravenej techniky. Takúto novo stanovenú dobu záruky 
zhotoviteľ zapíše v príslušnej dokumentácii. 

3.5. Reklamáciu na kompletnosť (stanovený rozsah prác) môže objednávateľ uplatniť do 10 dní po 
dodaní opravenej techniky. 

3.6. Oznámenie o vadách musí obsahovať: 

 - identifikačné údaje objednávateľa, číslo zmluvy/objednávky, 

 - názov a označenie reklamovanej časti zariadenia alebo dielca predmetu zmluvy, 

 - popis vady, dátum vzniku vady.  

Vzor reklamačného protokolu je uvedený v prílohe č. 1  tohto reklamačného poriadku. 

3.7. Voľbu nároku z vád predmetu Rámcovej Dohody/zmluvy o dielo/Objednávky zmluvy v súlade 
s § 564 a nasl. Obchodného zákonníka objednávateľ oznámi zhotoviteľovi v zaslanom 
oznámení bez zbytočného odkladu. 

3.8. Zhotoviteľ je povinný na došlé reklamačné hlásenia tohto reklamačného poriadku reagovať bez 
zbytočného odkladu, najneskôr však do 10.00 hod nasledujúceho pracovného dňa. V tejto 
lehote sa dohodne s objednávateľom, akým spôsobom bude ďalej reklamácia riešená. 
Zhotoviteľ svoje stanovisko zapíše do reklamačného protokolu  a potvrdí podpisom  . 

3.9. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyriešiť oprávnenú reklamáciu v termínoch uvedených v bode 4.4 tohto 
reklamačného poriadku. V prípade, že zhotoviteľ objektívne preukáže zástupcovi 
objednávateľa, že uvedený termín nie je schopný splniť, môže byť termín na vybavenie 
reklamácie, bez sankčného postihu, vzájomnou dohodou predĺžený na max. 30 dní od dňa 
doručenia reklamácie k zhotoviteľovi.  

3.10. V prípade oprávnenej reklamácie, ak bude potrebné reklamovaný predmetný celok demontovať 
zo ŽKV a/alebo prepraviť k zhotoviteľovi na odstránenie reklamovaných nedostatkov a  po 
odstránení reklamovaných nedostatkov dopraviť späť k užívateľovi, náklady na túto demontáž 
a prepravu znáša zhotoviteľ na vlastné náklady. 
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3.11. Výskyt vád pre uplatnenie reklamácie je užívateľ povinný uplatniť prostredníctvom  poverenej 
osoby objednávateľa.  Zhotoviteľ je povinný najneskôr do 10 dní po vyriešení reklamácie zaslať 
objednávateľovi písomný záznam o jej vyriešení  spolu s kópiu reklamačného protokolu. 

3.12. Záručná doba sa predlžuje o dni, počas ktorých nebolo možné dielo používať v prevádzke 
z dôvodu uznanej reklamovanej záručnej vady. 

3.13. Pre určenie dĺžky predĺženia záručnej lehoty je rozhodujúci: 

3.13.1. deň odoslania reklamačného protokolu  objednávateľom, ktorý sa už zaratúva do lehoty 
predĺženia záruky 

3.13.2. deň uzatvorenia záručného prestoja po podpise reklamačného zápisu – hlásenka vzor „B“ 
zástupcami zhotoviteľa po odstránení vady odovzdaním diela objednávateľovi 
do prevádzkového používania, ktorý sa ešte ráta do lehoty predĺženia záruky. 

3.14. Vzor Reklamačného zápisu je uverejnený v prílohe č. 2 tohto reklamačného poriadku. 

3.15. Vedením reklamačnej agendy  je poverený regionálny zamestnanec  objednávateľa. Tento 
subjekt je oprávnený zasielať reklamačné hlásenia zhotoviteľovi a uzatvárať s jeho 
zamestnancami reklamačné prípady.  

3.16. Objednávateľ má právo presvedčiť sa o dodržiavaní termínov podľa bodu 4.4. tohto 
reklamačného poriadku, rozsahu a kvality záručnej opravy na mieste výkonu záručnej opravy. 
Pri tejto prehliadke musí byť prítomný aj zástupca zhotoviteľa. 

3.17. V prípade, že na predmetom celku (diele) vznikla vada alebo porucha, ktorá by pri ďalšom 
prevádzkovaní mohla mať za následok zväčšenie rozsahu poškodenia alebo iné vážne škody, 
je objednávateľ povinný predmetný celok neodkladne odstaviť z prevádzky a to i pred 
prerokovaním so zhotoviteľom. 

3.18. V priebehu záručnej lehoty je objednávateľ povinný na predmetných celkoch zabezpečiť 
vykonávanie všetkých prevádzkových ošetrení, prehliadok a inej údržby predpísaných platnými 
udržiavacími predpismi objednávateľa a to v predpísanom rozsahu a kvalite. 

3.19. Zhotoviteľ je oprávnený sa o dodržovaní lehôt a rozsahu údržby presvedčiť na mieste (t.j. 
na pracoviskách, kde je údržba predmetných celkov vykonávaná). Pri takýchto kontrolách musí 
byť vždy  prítomný zástupca objednávateľa. 

 

4. Práva a povinnosti zhotoviteľa 

4.1. Zhotoviteľ zodpovedá  objednávateľovi za kompletnosť, funkčnosť a kvalitu vykonaných prác na 
predmetných celkoch (diele), v rozsahu dohodnutom v Rámcovej dohode/Dohode 
o dielo/Objednávke podľa nálezu komisionálnej prehliadky. Tieto musia zodpovedať 
zdržovacím predpisom pre predmetné celky, výkresovej dokumentácii, technickým normám 
a predpisom objednávateľa.  

4.2. Záruke podliehajú všetky diely a súčiastky predmetných celkov, ktoré boli zhotoviteľom 
v zmysle  rozsahu  opravy a dohodnutých naviac prác dodané, opravované, kontrolované 
a preskúšané. 

4.3. Zhotoviteľ je povinný na došlé reklamačné hlásenia podľa bodu 3.4. tohto reklamačného 
poriadku reagovať bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 8.00 hod. nasledujúceho 
pracovného dňa. V tejto lehote sa dohodne s objednávateľom,  akým spôsobom bude ďalej 
reklamácia riešená. Zhotoviteľ svoje stanovisko zapíše do reklamačného protokolu  a potvrdí 
podpisom.  

4.4. Odstránenie reklamovaných záručných vád je zhotoviteľ povinný zabezpečiť  do 96 hodín od 
okamihu zaujatia stanoviska z bodu 4.3. tohto reklamačného poriadku. 

4.5. Pokiaľ zhotoviteľ nedodrží stanovené alebo dohodnuté lehoty na odstránenie reklamovaných 
záručných vád podľa bodu 3.3, 3.8 a 4.4. tohto reklamačného poriadku, môže byť zo strany 
objednávateľa  uplatnená sankcia. 

4.6. Zhotoviteľ má výhradné právo rozhodnúť o spôsobe odstránenia záručnej vady pri dodržaní 
platných noriem, predpisov, technologických postupov a nariadení objednávateľa určených pre 
túto činnosť a zariadenie. 

4.7. Všetky preukázané náklady spojené s odstránením vzniknutej reklamovanej záručnej vady 
znáša zhotoviteľ. 
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4.8. O spôsobe odstránenia reklamovanej vady (event. jej zamietnutie) je zhotoviteľ povinný vykonať 
písomný záznam – Reklamačný zápis, ktorý mu svojím podpisom odsúhlasí poverený 
zamestnanec objednávateľa. 

4.9. Pokiaľ nedošlo medzi zhotoviteľom a objednávateľom k sporu, považuje sa podpísaný písomný 
záznam z bodu 4.8. tohto reklamačného poriadku za ukončenie reklamačného prípadu. 

4.10. V prípade, že zhotoviteľ zistí, že objednávateľ neplní podmienky podľa predpisov objednávateľa, 
ktoré súvisia so zaistením bezpečnej a spoľahlivej prevádzky predmetných celkov (diela), má 
právo bezplatné odstránenie reklamovanej vady odmietnuť (“zamietnutie reklamácie”). Na 
základe tejto skutočnosti je zhotoviteľ povinný vykonať písomný záznam – Reklamačný zápis, 
ktorý mu svojím podpisom odsúhlasí poverený zamestnanec objednávateľa. V tomto prípade 
má zhotoviteľ právo požadovať úhradu všetkých preukázaných nákladov, ktoré mu vznikli 
v súvislosti s uplatňovaním tejto reklamácie. 

4.11. Pokiaľ dôjde pri riešení záručných prípadov k sporom medzi zhotoviteľom a objednávateľom, 
môže si každá zo zúčastnených strán prizvať k ďalším rokovaniam nezávislých odborníkov. 
Rokovanie o riešení jednotlivých sporných prípadov zvoláva objednávateľ a pozvánka musí byť 
zúčastneným stranám doručená najneskôr 3 pracovné dni pred termínom konania. 
Do vyriešenia sporu sa reklamácia až do konečného uzavretia vykazuje ako neoprávnená. 

 

5.  Podmienky záruky. 

5.1. Zhotoviteľ znáša všetky náklady, straty a sankcie, ktoré vzniknú objednávateľovi, resp. budú 
spôsobené tretej osobe z dôvodu vzniku technickej vady predmetných celkov v záručnej dobe, 
súvisiacou s vadou diela uznanou ako oprávnená reklamácia.  

5.2. Zhotoviteľ znáša u namontovaných dieloch v ŽKV všetky náklady objednávateľa spojené 
s odstraňovaním narušenia GVD súvisiaceho so záručnou vadou na diele. Pod narušením GVD 
sa považuje meškanie vlaku: 

5.2.1. väčšie ako 15 minút, 

5.2.2. zapríčinené odstavením ŽKV z vlaku bez ohľadu na dobu vzniknutého meškania, 

5.2.3. zapríčinené pripojením náhradného ŽKV k vlaku ako príprahu, t.j. bez odstavenia  vadného 
HKV zo záručným predmetným celkom bez ohľadu na dobu  vzniknutého meškania   

5.3. Na súčiastky, ktoré zhotoviteľ použil na odstránenie reklamovanej vady a na práce vykonané pri 
odstraňovaní záručnej vady sa vzťahuje záruka v zmysle bodu 2.1.tohto reklamačného poriadku. 

5.4. Záruka sa nevzťahuje na prípad vád, vzniknutých neodbornými zásahmi objednávateľa, obsluhou 
a údržbou, a nedodržovaním udržiavacieho poriadku. Za nezáručné sa tiež považujú prípady, 
kedy bez predchádzajúceho súhlasu zhotoviteľa dôjde k porušeniu plombovaných uzáverov 
umiestnených na predmetných celkoch (diele). 

5.5. Záruka sa nevzťahuje na prípady vád, ku ktorým došlo pôsobením vyššej moci. 

5.6. Záruka sa nevzťahuje na prípady vád, ku ktorým došlo vplyvom poruchy iného zariadenia alebo 
celku ŽKV, ktoré záruke nepodlieha. 

5.7. V prípadoch, kedy má záručná vada charakter neodstrániteľnej vady, má objednávateľ právo buď 
na : 

5.7.1.  primeranú zľavu z ceny opravy, ak zistená vada nebráni účelnému a bezpečnému 
využívaniu predmetu diela, alebo na : 

5.7.2. finančné odškodnenie vo výške ceny, ktorú objednávateľ zaplatil za opravu v prípade, že 
zistená vada bráni účelnému a bezpečnému využívaniu vozidla.  

6. Záverečné ustanovenia. 

6.1. Zmena týchto záručných podmienok je možná iba na základe písomnej Dohody obidvoch 
zmluvných strán. 

6.2. Tento reklamačný poriadok tvorí neoddeliteľnú súčasť Rámcovej Dohody/Dohody 
o dielo/Objednávky na vykonanie oprav predmetného celku opraveného zmysle tejto  Rámcovej 
Dohody/Dohody o dielo/Objednávky. 

6.3. Tento reklamačný poriadok má účinnosť do ukončenia záručnej doby predmetného celku 
opraveného v zmysle tejto  Rámcovej Dohody/Dohody o dielo/Objednávky. 
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     Príloha 1 k reklamačnému poriadku 

 

 

Reklamačný protokol Číslo: ........... 

Reklamujúci: 
 
Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 
Sekcia logistiky 
Rožňavská 1 
832 72 Bratislava  
 
Zamestnanec: ................................Tel. číslo/Fax: ..............................Email:.................................... 

Dodávateľ 
 
Názov, adresa: .................................................................................................................................... 
 
IČO: ................................................... 
 
Číslo zmluvy: ............................................ Číslo objednávky: .......................................................... 

Predmet reklamácie: materiál, služby a práce 
................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................
...... 
 

 
Popis reklamovanej závady: 
................................................................................................................................................................ 
................................................................................................................................................................ 
............................................................................................................................................................... 
................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................ 
................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................
......... 
Vyjadrenie zhotoviteľa k spôsobu odstránia závady : 
 
 
Podpis zástupcu zhotoviteľa :....................... 

Poznámky 
............................................................................................................................................................. 
............................................................................................................................................................. 

 
Reklamujúci: ............................... Pečiatka: 
 
V ..................................  dňa: .................................... 

 
Prevzal (dodávateľ): 
 
.................................... 
 
dňa: ............................ 
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Príloha č. 2 k Reklamačnému poriadku 
    
REKLAMAČNÝ ZÁPIS 
 
K číslu reklamačného protokolu : 
 

Za objednávateľa: 
 
 
 
Telefonický kontakt : 

Výrobok /druh/typ/výrobné 
číslo: 

  

Deň / hodina reklamácie: 
 
 
 

Deň / hodina prevzatia  po záručnej oprave 

Záruka celku predĺžená do 

Reklamovaná chyba – porucha: 
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Reklamácia :     Uznaná  -  Neuznaná *   
 
 
 
Podpis poverených zástupcov : 
 
 
Za zhotoviteľa: Meno :…………….................……        Podpis :   ................................... 
 
 
 
 
Za objednávateľa: Meno :………………...............        Podpis :  .................................... 
 
 
 
 
 
 
Zápis spísaný v : …...........…….............……....…        Dňa :      …………...……………  

 
 

* Nehodiace sa škrknite 

Príčina a spôsob odstránenia záručnej chyby – poruchy: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Počet dní posledného 
prestoja 

Celkový počet dní prestoja 
v záruke na stupeň údržby 
 
 

Záruka HKV predĺžená do 
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Príloha č. 3 k Rámcovej dohode č. 4600007684/VS/2023 
 

Doba opravy, cena generálnej opravy, cena za servisné záručné prehliadky   
 

A) Doba (dĺžka trvania) opravy:  

Doba trvania generálnej opravy vrátane dopravy dieselového  motora MAN D 2876 LUE 621 -   

7 kalendárnych dní.  

                  
B) Doba trvania servisnej prehliadky 1ks dieselového motora MAN D 2876 LUE 621 

Doba trvania servisnej prehliadky 1ks dieselového motora MAN D 2876 LUE 621  

1 pracovný deň.   

                      
C) Cenová kalkulácia: 

   
C1) Celková cena za generálnu opravu dieselových motorov typu MAN D 2876 LUE 621 je 89 094,52  

EUR bez DPH      
  

C2) Cena za jednotlivé servisné prehliadky a cena za jeden výjazd na vykonanie servisnej  záručnej 
prehliadky dieselových motorov typu MAN D 2876 LUE 621  

 

P. č. položka 
cena za 1servisnú 

prehliadku/výjazd bez DPH                         
[EUR 

1 
Cena za vykonanie servisných prehliadok po 
ubehnutých 5 000 km  

913,80 

2 
Cena za vykonanie servisných prehliadok po 
ubehnutých 30 000 km 

1 292,47 

3 
Cena za vykonanie servisných prehliadok po 
ubehnutých  60 000 km  

1 172,47 

4 
Cena za vykonanie servisných prehliadok po 
ubehnutých  90 000 km  

1 172,47 

5 
Cena za vykonanie servisných prehliadok po 
ubehnutých  120 000 km 

1 172,47 

6 
Cena za vykonanie servisných prehliadok po 
ubehnutých  150 000 km 

1 172,47 

7 
Cena za vykonanie servisných prehliadok po 
ubehnutých  180 000 km 

1 172,47 

8 
Cena za vykonanie servisných prehliadok po 
ubehnutých  210 000 km 

1 172,47 
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Príloha č. 4 k Rámcovej dohode č4600007684/VS/2023.  
 
 

Zoznam miest odovzdania a prevzatia predmetu diela a kontaktných zamestnancov 
obstarávateľa 

 

Číslo 
skladu 

Miesta dodania  Kontaktná osoba a kontaktné údaje 

6114  

Sklad - rušňové depo      
Bratislava hl. 
Tupého 4 
810 02 Bratislava 

 

6141 

Sklad ŽKV Nové Zámky  
Detvianska 2 
940 67 Nové Zámky 
GPS: 47.997058, 18.172867 

 

6145 

Sklad rušňové depo Prievidza 
Bojnická cesta 2 
971 01 Prievidza 
GPS: 48.774074, 18.614917 

 

6312 

Sklad zásob OOV Zvolen 
Dolná kolónia 8190/50 
960 03 Zvolen 
GPS: 48.571801, 19.153054 

 

6211 

Sklad Opravovňa vozňov Žilina 
Hviezdoslavova 49 
010 01 Žilina 
GPS: 49.22493, 18.758876 

 

6421 

Sklad ŽKV Košice 
Pri bitúnku 2 
041 50 Košice 
GPS: 48.710787, 21.271752 

 

6442 
Sklad ŽKV Humenné 
Tolstého 11 
066 11 Humenné 

 

6322 
Sklad zásob RD Brezno 
Železničná 11 
977 01 Brezno 

 

6321 
Sklad ŽKV Fiľakovo 
Železničná 1793 
986 01 Fiľakovo 

 

6510 

Uzlový sklad materiálu - SP Poprad 
Železničná 2 
058 01 Poprad 
GPS: 49.061867, 20.281722 
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Príloha č. 5 k Rámcovej dohode č. 4600007684/VS/2023 
 
 

Zoznam poverených zamestnancov objednávateľa na vykonanie  kontroly súvisiacej  
s opravami na majetku objednávateľa  

 

 
 
 

 

ZOZNAM ZAMESTNANCOV ZSSK OPRÁVNENÝCH VYSTAVIŤ 

požiadavku na servisný zásah 

 
 
 
 
 

Funkcia Meno e-mail Mobilný tel. 

 
RD Bratislava hlavné    

vedúci pracoviska    

technik    

technik    

 
Pracovisko údržby a opráv ŽKV Nové Zámky   

vedúci pracoviska    

vedúci údržby a opráv    

    

RD Košice    

technik    

majster pre opravy    

 
RD Humenné    

vedúci pracoviska    

technik    

 
OV Zvolen    

technik    

Funkcia Meno Mobilný tel. 

Riaditeľ SeIUO   

Vedúci oddelenia ORRO   

Vedúci tímu HKV   

špecialista pre preberanie ŽKV   

špecialista pre preberanie ŽKV   

špecialista pre preberanie ŽKV   

špecialista pre preberanie ŽKV   

špecialista pre preberanie ŽKV   

špecialista pre preberanie ŽKV   

špecialista pre preberanie ŽKV   
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Funkcia Meno e-mail Mobilný tel. 

 
RD Zvolen (ZSSK 
CARGO)    

koordinátor údržby a 
opráv    

 
RD Fiľakovo    

vedúci pracoviska    

majster opráv    

    
RD Brezno    

vedúci pracoviska    

 

RD Žilina 
   

koordinátor údržby a 
opráv    

 
OV Žilina    

vedúci OV Žilina    

 
RD Vrútky    

vedúci pracoviska    

 
RD Prievidza    

vedúci pracoviska    

majster opráv    

majster opráv    

 
Depo Poprad (DPP)    

prednosta depa PP    

vedúci tímu opráv    

 

alebo iné osoby, ktoré nahradili uvedené osoby na predmetných pracovných 

pozíciách/funkciách alebo iné osoby vzájomne si oznámené zmluvnými stranami 
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Príloha č. 6 k Rámcovej dohode č. 4600007684/VS/2023 
 
 

Protokol o odovzdaní dieselového  motora 
typu ............................   do opravy 

 
 
 
Na základe Rámcovej dohody Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. (ZSSK) odovzdáva do opravy v  

.................................................. ks  

 
 
 

Poradové číslo Typ Výrobné číslo poznámka 

    

    

    

 
 

 
Za Železničnú spoločnosť Slovensko ...................... odovzdal ........................... 
 
 
Za zhotoviteľa ..................................................  prevzal .............................. 
 
 
 
V............................dňa...........................  Čas odovzdania........... 
 
 
 
 
...................................................                                                       .................................................... 
podpis zástupcu ZSSK              podpis zástupcu zhotoviteľa 
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Príloha č. 7 k Rámcovej dohody č. 4600007684/VS/2023 
 
 

Protokol o prevzatí  dieselového  motora 
typu ................   z opravy 

 
 
 

Na základe Rámcovej dohody Železničná spoločnosť Slovensko, a.s.  (ZSSK) preberá po vykonaní 

opravy  .................................................. 

 
 

 

Poradové číslo Typ Výrobné číslo poznámka 

    

    

    

 
 

Protokol o kusovej skúške – áno / nie 
Merný list /listy: 
 
kľukového hriadeľa:  
 
- Meranie hádzavosti 
- Meranie priemeru hlavných čapov 
- Meranie priemeru ojničných čapov 
- Kontrola neporušenosti povrchu ojničných a hlavných čapov 
  
ojníc (na 3D meracom zariadení) 
- Meranie ojníc s klznými ložiskami  
- Meranie uloženia pre klzné ložiská 
- Meranie ojničného oka s puzdrom na kolmosť (súosovosť) 
 
vačkového hriadeľa 
- Meranie priemeru čapov v mieste ložísk 
- Meranie zdvihu vačiek 
- Kontrola neporušenosti povrchu vačiek a čapov 
 
hláv valcov 
- Vystavenie protokolu z tlakovej skúšky hláv valcov 
 
piestov a vložiek valcov 
- Meranie presahu piestov a vložiek valcov v bloku valca 
 
vahadlových čapov 
- Meranie priemeru vahadlového čapu  
 
zdvíhadla ventilov 
- Meranie priemeru čapu zdvíhadla ventilov 
 
vahadlového puzdra 
- Meranie priemeru puzdra vahadla 
 
 
Protokol o nameraných hodnotách vstrekovacieho čerpadla zo skúšobnej stolici  
 
Merací protokol nastaveného čerpadla zo skúšobnej stolice  
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Zábeh spaľovacieho motora na skúšobnej stolici  
 
Vystavenie protokolu o skúške dieselového motora 
 
 
 
Za zhotoviteľa ..........................................................  odovzdal......................  
 
 
Za Železničnú spoločnosť Slovensko ...............................prevzal ...................... 
 
 
 
 
V............................dňa........................... Čas prevzatia................. 
 
 
 
 
................................      ..................................... 
podpis zástupcu ZSSK      podpis zástupcu zhotoviteľa 

 
 
 
 
 
 
           



 
 

 

Príloha č. 8 k Rámcovej dohode č. 4600007684/VS/2023 
 
 

Postup pri vybavovaní poistných udalostí 
 
 
Postup určenia nákladov na opravu predmetu plnenia RD v prípadoch poistných udalostí /ďalej PU/ na 
ŽKV ZSSK vo viazanosti na celky, ktoré budú predmetom plnenia tejto Rámcovej dohody/ďalej RD/ 
 
Táto príloha určuje záväzný postup v prípadoch ak predmet plnenia bude oprava náhradného dielu 

hnacieho dráhového vozidla/ďalej HKV/, ktorého poškodenie je v súvislosti s nahláseným vznikom 

poistnej udalosti (ďalej len PU) na ŽKV objednávateľa . 

Poškodenie celku, ktorého oprava bude riešená ako predmet plnenia tejto Rámcovej dohody, a ktoré si 

bude objednávateľ uplatňovať ako PU oznámi objednávateľ zhotoviteľovi dohodnutou formou. 

Ku každému opravovanému ND  ŽKV opravovanému ako premet plnenia RD , ktoré bude uplatňované 

zo strany objednávateľa ako PU, doručí zhotoviteľ objednávateľovi technický nález poškodenia 

a určenie príčiny poškodenia (ak je to možné). Určenie príčiny poškodenia bude súčasťou technického 

nálezu. 

V prípade subdodávok pri plnení predmetu RD objednávateľa je zhotoviteľ povinný súčasne s faktúrou 

doručiť ako samostatnú prílohu faktúry rozklad prácnosti a materiálových nákladov .pri subdodávke. 

V prípade ak predmet plnenia RD bude PU po jeho  doručení zhotoviteľ zabezpečí vykonanie jeho 

komisionálnej prehliadky  a stanovenie nákladov na odstránenie  poškodenia.  

o termíne a mieste  konania komisionálnej prehliadky bude zhotoviteľ informovať objednávateľa 

dohodnutou formou s dostatočným časovým predstihom, minimálne 2 pracovné dni pred konaním 

komisionálnej prehliadky 

zhotoviteľ zabezpečí vstup povereným zástupcom objednávateľa a pracovníkom poisťovne, prípadne 

znaleckej organizácie na miesto vykonania komisionálnej prehliadky u subdodávateľa. Objednávateľ 

oznámi dohodnutou formou zhotoviteľovi mená zamestnancov objednávateľa a  pracovníkov poisťovne, 

prípadne znaleckej organizácie zúčastnených na komisionálnej prehliadke. 

súčasťou povolenia na vstup zástupcov objednávateľa do priestorov subdodávateľa bude aj povolenie 

na zhotovenie vlastnej fotodokumentácie celkov, ktoré budú predmetom komisionálnej prehliadky 

vlastnými technickými prostriedkami objednávateľa a zástupcov poisťovne, príp. znaleckej organizácie. 

zhotoviteľ zabezpečí súčinnosť subdodávateľa pri plnení oprávnených požiadaviek objednávateľa, 

pracovníkov poisťovne, prípadne znaleckej organizácie v súvislosti so zdokumentovaním poškodenia 

a určení nákladov na odstránenie poškodenia celku 

Rozsah poškodenia a potrebných opráv odsúhlasí a potvrdí objednávateľ v Zápise z komisionálnej 

prehliadky poškodeného celku. Po odsúhlasení rozsahu poškodenia a opráv potrebných na odstránenie 

poškodenia súvisiacich s PU, určí zhotoviteľ náklady na odstránenie tohto poškodenia v zmysle 

platných cenníkov. 

Ak sa vykonáva na poškodenom celku aj stanovený rozsah údržby, do nákladov na odstránenie 

následkov PU budú započítané aj náklady na tento rozsah súvisiace s odstránením následkov PU 

Po vykonaní komisionálnej prehliadky zhotoviteľ predloží objednávateľovi Zápis z komisionálnej 

prehliadky, podpísaný všetkými zúčastnenými s určením predpokladaných nákladov na opravu celku.  

Do 7 pracovných dní doručí zhotoviteľ objednávateľovi: 

Technický nález, všetky potrebné meracie listy a dokumenty k poškodenému celku 

Určenie príčiny poškodenia. V prípade nemožnosti určenia príčiny, toto uvedie  v náleze. 

Rozpis nákladov na odstránenie poškodenia súvisiaceho s PU v členení náklady na materiál a prácnosť 

s podrobným rozpísaním jednotlivých položiek 

Zoznam odkúpeného - vyzískaného šrotu z poškodeného celku 
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V prípade oprávnenej požiadavky pracovníkov poisťovne, prípadne znaleckej organizácie na vykonanie 

ďalších činností zhotoviteľ zabezpečí na základe písomnej požiadavky objednávateľa vykonanie týchto 

činností. 
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Príloha č. 9 k Rámcovej dohode č. 4600007684/VS/2023     
 
 

 Zoznam subdodávateľov 
 
Obchodné meno: RUDOS RUŽOMBEROK , s.r.o. 

Adresa sídla: Štiavnička 190, 034 01 Ružomberok 

IČO:  36002968 

Právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným   

 
 
Predmet zmluvy  „Opravy dieselových motorov  typu:  MAN D 2876 LUE 621 
 
 

Zabezpečenie uvedeného predmetu zákazky nebudeme plniť prostredníctvom 

subdodávateľov. 
 
 
 
 
 
V Štiavničke,  

 
 
 
 
 
Zuzana Bobulová, 
      konateľka 

                                                                                   RUDOS RUŽOMBEROK s.r.o. 

 

 

 

 
                                                                                             Peter Bobuľa  
                             konateľ 
                                  .        RUDOS RUŽOMBEROK s.r.o.   
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Príloha č. 10 k Rámcovej dohode č. 4600007684/VS/2023 
 

 

Zoznam interných predpisov  

objednávateľa 

 

 

 

 

 

 

 

Interné predpisy budú po celú dobu platnosti RD dostupné na vyžiadanie opravcu, objednávateľ 
sa zaväzuje poskytnúť všetky interné predpisy ktoré opravca bude požadovať 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                                                0 
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Príloha č. 11 k Rámcovej dohode č. 4600007684/VS/2023      

 
 

SERVISNÝ LIST 

tel.:   
fax:,   
e-mail:   
mobil:,   
Firma                                                              Záruka / Reklamácia 
Ulica                                                               Vyúčtovanie 
Mesto    
Telefón                                                        Meno  
Zariadenie - typ         Séria                          Výrobné číslo                                             Mth  
Zariadenie - typ         Séria                          Výrobné číslo                                             Mth  
Zariadenie – typ        Séria                          Výrobné číslo                                             Mth  
Vedúci servisný technik (VST)                    Dátum  
Servisný technik (ST 

Popis prác:   

  

  

  

  

  

Náhradné diely / Použitý materiál Množstvo Náhradné diely / Použitý materiál Množstvo 

        

        

        

        

        

        

Doporučenie pre odberateľa: 

  

  

 

Hodinové sadzby: cenová ponuka, zmluva 
Odberateľ súhlasí s obsahom zápisu v servisnom liste  
Odberateľ súhlasí svojim podpisom s uvedenými podmienkami a s tým, že oprava a všetky s tým spojené náklady 
budú uhradené. 
Odberateľ použitie vlastnej olejovej náplne konzultuje so spoločnosťou 
 

Typ práce VST    ST Počet hodín, km 

 Cestovný čas     hod. 

 Čas opravy            hod. 

 Ubehnuté km     km 

 
 
 
Dátum                      _________________                                                Podpis odberateľa   ________________ 


